
Por medio de la cual se aprueba el "ESTATUTO Y REGLAMENTO GENERAL DE LA 
ORGANIZACIÓN INTERNAOONAL DE POucÍA CRIMINAL (INTERPOL)n, adoptado 

por la Asamblea General de la Organización en su vigésima quinta reunión, realizada 
en Viena, en 1956 y el "Acuerdo sobre privilegios e inmunidades para las reuniones 

estatutarias entre la República de Colombia y la Secretaria General de la 
Organización Internacional de Policía Criminal (Interpol)", suscrito en la dudad de 
Lyon, República francesa, el 26 de septiembre de 2012 yen la ciudad de Bogotá, D. 

C., el 13 de noviembre de 2012. 

El Congreso de la República 

Vistos los textos del "ESTATUTO Y REGLAMENTO GENERAL DE LA 
ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE POliCÍA CRIMINAL (INTERPOL)", 
adoptado por la Asamblea General de la Organización en su vigésima quinta 

I reunión¡ realizada en Viena¡ en 1956 y el "Acuerdo sobre privilegios e 
. / inmunidades para las reuniones estatutarias entre la República de Colombia y la 

Secretaría General de la Organización Internacional de Policía Criminal 
I (Interpol)"¡ suscrito en la ciudad de Lyon¡ República Francesa¡ el 26 de 

septiembre de 2012 y en la ciudad de Bogotá, D. e, el 13 de noviembre de 
2012. 

(Para ser transcrito: Se adjunta fotocopia de los textos íntegros del Estatuto y 

Reglamento y del Acuerdo mencionados (20 folíos), certificados por la 

Coordinadora del Grupo Interno de Trabajo de Tratados de la Dirección de 

Asuntos Jurídicos Internacionales del Ministerio de Relaciones Exteriores, 
documentos que reposan en tos archivos de ese Ministerio). 



PROYECTO DE LEY N° iS ~ , 'l '-- . 

"Por medio de la cual se aprueba el «ESTATUTO Y REGLAMENTO GENERAL 
DE LA ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE POLIcíA CRIMINAL 
INTERPOL-» , adoptado por la Asamblea General de la Organización en su 
vigésima quinta reunión realizada en Viena, en 1956 y el «ACUERDO SOBRE 
PRIVILEGIOS E INMUNIDADES PARA LAS REUNIONES ESTATUTARIAS 
ENTRE LA REPÚBLICA DE COLOMBIA YLA SECRETARíA GENERAL DE LA 
ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE POLIcíA CRIMINAL - INTERPOL->> , 
suscrito en la ciudad de Lyon, República Francesa, el 26 de septiembre de 2012 y 
en la ciudad de Bogotá, D.C., el13 de noviembre de 2012". 

EL CONGRESO DE LA REPÚBLICA: 


Vistos los textos del "ESTATUTO Y REGLAMENTO GENERAL DE LA 
ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE POLIcíA CRIMINAL - INTERPOL-", 
adoptado por la Asamblea General de la Organización en su vigésima quinta 
reunión realizada en Viena, en 1956 y del "ACUERDO SOBRE PRIVILEGIOS E 
INMUNIDADES PARA LAS REUNIONES ESTATUTARIAS ENTRE LA 
REPÚBLICA DE COLOMBIA Y LA SECRETARíA GENERAL DE LA 
ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE POLIcíA CRIMINAL - INTERPOL-", 
suscrito en la ciudad de Lyon, República Francesa, el 26 de septiembre de 2012 y 
en la ciudad de Bogotá, D.C., el13 de noviembre de 2012, que a la letra dicen: 

(Para ser transcrito: Se adjunta fotocopia de los textos íntegros del Estatuto y 
Reglamento y del Acuerdo mencionados (20 folios), certificados por la 
Coordinadora del Grupo Interno de Trabajo de Tratados de la Dirección de 
Asuntos Jurídicos Internacionales del Ministerio de Relaciones Exteriores, 
documentos que reposan en los archivos de ese Ministerio) . 
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DlSPOSICIONES Gli:NERALES 

Artículo primero 

La Organización denorn.ÍlUlda "COMISION INTERNACIONAL DE POLleTA CRIMlNAL", se 
titulará en aclehulte "ORGANIZACIOW:J.NTERNACIONAL DE POLlCIA CRlMThlAL 
(lNTERPOL)". SU's~de sehaUa e:Ofrancia. 

Articulo 2 

SliS fine,s son: 

a) 	 cQnseguir y des~n~ollar, dentro de] marco de las leyes de los diferentes países y del respeto a la 
Declaración Universal de Detechos Humanos, la más amplia asistencia recíproca de las 
autóri'dades de po1icía crilnmal; 

. I 

b) 	 establecer y desi~mollar todas las institucIones que puedan contribuir a la prevención y El la 
represión de las infracciones de derecho común. 

Articulo J 

Está rigm-osamente ; prohibida a la Organizacion toda actividad o intervención en cuestiones o 
asuntos d~carácter político, miUtar,religiosoofacial. 

I 

Artículo 4 

, 
Cada país POdfá dltsignar como Mien'lhro ' de la Organización a cualqukr organismo oficial de 
policíacLJyas flmciohes estáncornprendidas en el marco de las actividades de la Organización. 

, La petición cle ing~esodeberápl'eseÍltarseal Secretario General por la autoridad gubemamel1tal 
competente. La adniisión no será definitiva sino después de aprobada por la Asamblea General por 
mayoría de dos terc~os . 
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.~STRUCTURAY FUNCIONAMIENTO 

Artículo 5 

, 
La Organizaoión Internacional dePolicí~ Criminal CINTERPOL)consta de: 

- la Asamblea Grnel'al, 
I 

~el Com1té Ejecutivo, 

- la Secretaría G~neml, 

- las Oficinas Centrales Nacionales, 

los Asesores. 

ASAMBLEA GENERAL 

Artículo 6 

La Asamblea Ge~er~l es elórganO~l1premo de la Org¡mización, Se compone de 'Delegados de los 
Miembros de]a ~isma. . . 

! 

Artículo 7 

Cada Miembro P9drá estar representado en ]a Asamblea por lUlO o por varios Delegados. No habrá 
sino llll jefe de ~elegaoióll por cada país, que será designado por la autoridad gubemamental 
competente del m (SlUO, 

, 
I . . 	 . 

Dado el Carácter técnico de la Organiz~eiól1~ los Miembros deberán procurar que figuren en sus 
delegaciones: I 

O)ll!tOS funciona1;io.s pertenecientes a]os: organismos queej erzan funciones de policía; 

b) 	 funoionariosciuya n1isióne$t~ vinculadª, en el pJanO. nacÍona1, n las actividades de la 
Ql'ganízación;y 

I 

e) 	 especjaUst~s eIllas ouestiollesque frguren en el ol'de,n del día, 
, 
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ArtículoS 
I 

Las fundones de 14 Asamblea General serán las siguientes: . 

a) asumir las resp'onsrtbilid¿¡des estableoidasen el presente Estatuto: 
I 

, 	 . 

b) 	 establecer los principios y deddir las medidas generales conducentes al logro d~ los objetivos 
de. ]a Orgalliza6ión~ tal como se ertlU1ciahen eJ artículo 2; 

. , 

e) 	 examinar y aprobar el prógram~ de trabajo presentado por el Secreulrio General pal'ael año 
,

siguiente; 

d) fijar las dispos~ciones de cuantos reglamentos se estimen necesarios; 

e) elegir las per$~nalidades que hayan de asumit'las funcjolles previstas en el 

Estatuto; 

f)aprobar resolu9iones y dirigir recomendaciones a los Miembros sobre las Cllestiones que sean de 
la competencia: de la Organización; 

g) detenninl,tl' la p'oJjticafimU1ci~ra de. la Organización; 

h) examinar y aprbbar los acuerdos ooncettados con otras organizaciones. 
. . . 	 I 


I 


Artículo 9 

Los Mieplhl'Os de6erán hacer cuanto sea compatible con sus propias necesidades por cUlllplir las 
decisiones de la Asamblea GeneraL , 

Articulo 10 

La Asamblea G~n~ral de la O~glffijzacjón celebrará una reuniónol'dinaria cada afio. A petición del 
Comité Ejecutivo Ode la mayoría delos Miembros, podrá celebrar reunionesextraordinal'las. 

I 
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Artículo 11 

1, 	 En el curso d~ su reunión, la Asamblea General p()drá constituir comisiones. especializadas para 
el estudio de ~etenninadas cuestiones. 

2. 	 Podrá c,te(}idir; asimísmp l.ace16bración dec:onf~rencias regionales que se organicen entre dos 
reuniones de \a Asamblea GeneraL 

Articulo 12 
~i 

;{ 

l. 	Al final de cada una de sus .reuniones,la Asall1blea General elegirá el lugar en que se celebrará " 
su próxima {~urüón. 

2. 	 Asimismo, si :uno o vanos paíseSpl'eSeIitárt su candidatura, la Asamblea General podrá decidir el 
h,lgar en que ~e I:eunitá dos afios desp~lésde la: Asamblea en curso. 

3. 	En caso de que por detennmadas circlUlStancias fuera imposible o inoporttíno celebrar lareunión 
en el lugar escogido, I~, Asamblea General podrá decidir elegir otro lugar para la celebración de 
la reunión del: mio siguiente. 

ArtícuJo 13 
I 

-o 	 En, la Asamblea qeneral sólo tendrá derecho de 'Voto un Delegado de cada país. 

AI'tÍcu lo 14 

Las decisiones s:e tomaran por rnayoría simple, $alvo en aquellos casos en que el Esta~to requiera 
expresamente h,:mayoria dedos tercios. 
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COMlTE EJECUTIVO 

ArtícuJo 15 

El Comité Ejecutivo estará integrado por elPl'esidente de la Organízación, tres Vicepresidentes, y 
nueve Vocales,' ' 

Los trece miembros del Comité Ejecutivo delJerán sernaci.onales de paises diferentes, teniend.o 
presente la conveniencia de ulia distribución geográfica equitativa. 

Artículo 16 

La Asamblea Gen~ral elegirá entre l.os Delegados al Presidente y a tres Vicepresidentes de la 
Organizacíón. 

, 

El Presidente será :elegid.o por mayoría de d.os tercios de v.ot.os. Después de dos v.otaci.ones sin 
resultado, se requer~~á solamentelamay.oría sÍlnple. 

I 

El Presidente y los Yicepresidentes deberán proceder de c.ontinentes distint.os. 
I ' 

Artículo 17 

El Presidente s~rá ;elegidO ,p.or 4 años. Los Vicepresidentes serán elegidos por 3 años. N.o serán 
jmnediatamentere~legible$ para l.os mismos cargos llipara l.os de V.ocales del C.omité Ejecutivo . . 

Sí7 a c.onsecuencía ¡de la elecciÓn d.el Presidente, las. disp.osici.ones de los Mtículos 15 (pánafo 2) y 
16 (párrafo 3) se ~evelaren inapUcahleso ineompatibles, debetá procederse a la elecqión de un 
cmlrt.o Vicepresidente; ' ele ' tal manen! que t.odos l.os c.ontinentes estén representad.os en la 
presidencia. ' 

, 

El Comité EjeclIti\{.o p.odrácoinp.onerseentonces, temp.oralmente, de J4 miembros. Esta situación 
excepci.onal conchiirá tan pr.ont.o c.oni.o las círcunsrnncias permitan volver a ].0 disp~liesto eh l.os 
8t1íql1os 15 y 1.6. ; 
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Artículo 18 

El Presidente d~ la Organización~ 

a) 	 presidirá la* rew1iones de la Asartlhl~a Gen.eral y del COlnité Ejecutivo, y dirigirá sus debates; 

b) 	 velara por ;que las actividades de la Organización sean conformes a las decisiones de la 
Asamblea General y del Comité Ejecutivo;y 

I 	 ' , 
I 

e) 	 mantendrá en todo lo posible un contacto directo y constante con el Sectetario General de la 
Organizad ~n. 

Artículo 19 

Los Ulleve Voct:lle~ del Comité ,Ejecutivo serán elegidos por la Asamblea General por un pelÍodo de 
t1'e5 años., ,No serán reelegibles inmedlat/lmente para el mismo cargo. , ' 

I 

Artículo 20 

I 

Bl Comité Ejecutivo se reunirá por 10 menos una vez/ll año, convocado por el 'Presidente de la 
Organización. : 

, I 

Artículo 21 

En eLejercicio ~e sus ftl11ciones,todas las perSQna!iaades que integren el Comité Ejecutivo actuarán 
como representantes de la Organizacjón y UQ como representantes de sus países respeotivos. 

, ' 

Artículo 22 

El Comité EjequtlvQ; . 

á) 	 velará por la
I 

~jecuciónde las decisioneS de la Asamblea General; 
, I 

b)iweparará el orden del día de las retmionesde la Asamblea General; 
I 
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Artículo 22 (conti~uacjón) 
I 

e) someterá a la: Asamblea General todo programa de trabajo y todo proyecto qu~ estime 
conve,nie.11te; 

I 

I 

el) vigilará la gestj~i1 del Secretario Ge,neraJ;y 

I 

e) ejercerá todos lps poderes que le delegue la Asamblea .. 

Artículo 23 

En ca80 de fallecüniento o dimisión de uno de los miembros del Comité Ejecutivo~ la Asamblea 
General elegirá n uh sustitt~to, cUyo Ihandato expirará en la tnisl'na fecha que el de su predecesor. El 
mandato cesará ulltomáticamen.,te c,\lando la p.ersonalidaci elegida para el Comité Ejecutivo deje de 
ser Delegado en la brganización. 

I 

Artículo 24 
, 

LAS personalidades; designada!:lpa.ra integrar el Comité Ejeconvo conseIV&rán sus tl.U1ciones hasta la 
clausuradelareun¡ón de la Asamblea General que .secelebre en el año en que expire su mandato. 

I 

SECRETARIA GENERAL 

A.·tículo 25 

Los servicios perm~lentes de la Organjzación constituyen la Secl'etaría General. 

Artículo 26 

La Secretaría Gene'ral: 

a) aplicará las decjsiones de la Asamblea General y del Comité~jeGl\tivo; 

b) actual'JÍ como c~ntro jn~macionaJ ~:le la lucha con~ta la delincuencia de derechocomún; 

. . I . 

e) actuará como centro téoniQo y de información; 
I 
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Artículo 26 (co~tim)ación) 

d) 	 tendrá a su cargo la E\dmínistración general de la Organización; 
I . 

I 

e) 	 mantcl)dl'á eJ enlace con I~& autoridades nacjonales e int~rnacionaLes, tramitando las cuestiones 
.de investigaciones crhnin~les por conducto de las Oficinas Cei1trales Nacionales; 

I 

1) 	 preparará y~djtará cuantas publicaciones SI;} consideren útiles; 

g) 	 organizará yejecutará los trabajos de secretaría en Jas reuniones de la Asamblea General, del 
Comité Eje~ltivQ, Yl cuando las haya, de todos los demás órganos de la Organización; 

h) 	 pteparará mi plan qe trabajo para .el año siguiente, que presentará al examen y aprobación del 
Comité Eje~\itívo y de la Asamblea General; 

i) 	 lTlantendrá Fn todo lo pqsible un contacto directo y constante con el Presidente de la 
Organización.

I 

Artículo 27 

Constituyen .la ¡Secretada General~ el Secretario General y el personal técnico y administrativo 
encargado de efectuar los trabajos de la Organización.

I 

Articulo 28 

El Secretario General será elegido por la Asamblea General, por 1)11 período de cinco años, 11 

propüestu del 90mité Ejecutivo. Será r.eelegible, pero no s~ le mantendrá en funciones cuando 
cumpla 65 años. Sin embargo, podrá acabar Su mandato si cumple durante el plazo del mjsnlo los 
65a11.os. ' . 

El Secretario O;eneraldeherá seretegido entre personalidades de gran competencia en cuestiones de 

roUda. 
, 

En drcunsJailoi:as excepdonales, el Comité Ejecutívo podrá proponer a la Asamblea Oenel'fl1el cese 
del Secretario <.;JenetaL 
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Artículo 29 

I 

El Secretario Gen~ral contratará y dirigirá al personal, tendrá a su cargo la gestión económica, y 
ot'ganizará, activa~á y dirigirá Jos serVicios perinanentes, con arreglo a las instrucciones decididas 
por el Comité Ejec;utivo o laAsambleaGeneraL 

I 

El Secretario General presentará al Comité Ejecutivo y a la Asamblea General propuestas y
I . . 

proyectos referent€fs ·t! ]o.s trabajos de la Orgalúzación. 

El Secretario General será responsable anlee! Comité Ej~utívo y ante la Asamblea General. 

El Secretari'o Gen~ral participará por derecho propio en los debates de la Asamblea General, del 
Comité Ejecutivo rde todos Jos demás órganos dependientes deello$. 

En el ejercicio de sus funolones. el Se~'etario Gel1eral representará a la Organización y no a un país 
determinado. I 

Artícu) o 30 

. . I . 

En el ejercício de :sus fun.ciones, el Secretario Gene.ral y e.l personal El sus órdenes no solicitarán ni 
aceptarán il1stmcc/,ones de üingún Gobierno ni de ninguna autoridad ajena a la ÚrgatiizaCÍón y se 
abstendrán de toda acciónqlle puedaperj lldicar a su misión jntemacional.

I . . 

Por su parte, cada: uno de los Miembros de la Organización se compromete él respetar el carácter 
' exclusivnmenteintemacíonal de. lflS funciones del Secretario General y del personal, y a no int1uir 

sobre ellos en el d~sempeño de SU Gometido, 

Cada uno de los Miembros de]a OrglinlzacÍónhará también cuanto le sea posible para conceder al 
SecretarioGenel'al yal personli] todas lasfa.cilidaclesneeesarias para el ejercicio de sus funciones. 

, 
. I 

OFICINAS CENTRALES NACIONALES 

Artículo. 31 
, . 

l
}lfl!:U al canzar sus iobjetivos,. la Or~izadón nec,esita la cooper.~ciól1pel1nanente.y acti~ad~ s~~~", 
MlelUbr~s,.los c~I~le~ .debe~allh~certo,d~s los esftlerzos co.mp~?bles con SljS propias legIslaolOnes 't 
para partlolpar coI} dlhgencla el] las activIdades' de la OrgamzaclOn. .J 

........ . 
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Amculo32 
, 

A fin de conseg\ür esta cooperación, cada pais designará a lUl organísmo que aGtuarL\ en su tenitorio 
Gomo Oficina qentral Nacional. Este organismo se encargará de mllntener el enlace: 

I 

(1) con los diversos servicios del país; 
, 
I 

b) oon los orga:nismos de otros países que a.otúen como Oficinas Centrales Nncionales; 

e) con In Setr~taría General de 1a Organi~ación, 

Artículo 33 

En aquellos pfl'íses en Jos éuales las di~posiciones del artículo 32 resu1teI1 inaplicables o 
improcedentes para lograr Quaq,QoperaCÍón centra1izada y eficaz, la Secretaría General detenninará, 

: i· , . . 

de acuerdo ,Con el país de qUe se trate, loS medios de cooperación más adecuados, 
I 

ASESORES 

Artículo 34 

I 

Para 'el estudio ~e las C\lestiünes científicas, la Organización podrá reclIn'lr a "Asesoresn
. 

, 

Artíclllo 35 

La función de l~s Asesores ¡¡erA úniCfimertte consultiva. , 

Artículo 36 

Los- Ase¡;ores : serán . designad.os por e.1 Comité Ejecutivo por un plazo de tres años. Su 
nombramiento ~o tendrá carácter definitivo Illientrasno sea aprobado por' la Asamblea General. 

Los · Asesores: se1'án elegidosenÍl'e personalidades qUe gocen de reputacíón y autoridad 
intemacionales por sus trabajos en alguna de las disCiplinas que interesan a la Ol'ganÜ:aoión. 

¡ . 
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Artículo 37 

La Asamblea Gener~l podrá decidir la. anulación del nombramiento de los Asesores designados. 

PRESUPUESTO Y RECURSOS ECONOMICOS 

Artículo 38 

Los recursos econórricos de la Ol'ganiza~ión pi.'OVelldrán:: 

a) 	 de las contribllc!ones fina11cieras de sus Miembtos; y 
I 

b) 	 de donaciones,: legados~ subvenciones ,y otr3$ fuentes de ingresos, prevIa· aceptación o 
aprobación del Comité'Ejecutivo. 

I 

Artículo 39 

La Asamblea General determinará las b~es de .la participación financiera de los Miembros y la 
cifra. máxima de los gastos coriarreglo a los cálculos presupuestarios presentados por el Secretario 
GeQeral. I 

Artículo 40 

I 

El proyecto de pres~puesto de la Organización será preparado por el Secretado General y u,probado 
por el Comité' Ejeclltivo. EIltrará en vigor después de su aceptación por la Asamblea General. 

I 

En. el caso de que: la Asamblea General no hubiere podido aprobar .r presupuesto, el Comité 
Ejecutivo tomará tddas lasdispósjciones necesarias, siguiendo las líneas:,enerules del presupuesto 
preoedente. : 1,''
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RELACIONES CON OTRAS ORGANlZACIONES 

Artículo 41 

I . 

Siempre qu~ lO; ~stjmf: convenientel teniendo en cuenta los fines y los ol~jetivos fijados en el 
Estatuto, la drganización establecerá relaciones COl1 otras organizaciones internacionales; 
intergubern~l11entales o no gubernamentales-, y colaborará con ellas, . 

. . I . 

Ningún texto: que prevea relaciones permanentes con organizaciones internacionales, 
intergubemal11cntales () no gubemamentales, obligará a la Organización sino después de aprobado 

I 

por la Asambleil General. 

En todas las cuestiones de su competencia, la Organización podrá solicitar el asesoramiento de 
organizaoiones ~ntemacionaJes no gubernamentales o de organizaciones nacionales, tanto oficiales 
como no oficiales, 

A reserva de la :aprobación de, la Asamblea General, el Comité Ejecutivo 0 1 en caso de urgencia, la 
Secretada G~n~ral, podrán aceptar misiones o fUilciones que correspondan a la esfera de sus 
actividades y de su competencia, y que les . sean confiadas. yesea por otros organismos o 
instituciones jn~tnacionaJes,o en vhiudde convencí0.1es internacionales! 

i APLICACION$ MODIFICACION E INTERPRETACION 

Artículo 42 

Bl presente Es~t~lto podrá ser modifiQ¿}do, bien. sea a propuesta de un Miembro o a propuesta del 
Comité Ejecutivo. 

Todo proyecto de modificación del presente Estatuto será comunicado por el Secr~tario General él 

los Miembros de la Organización, por lo menos tres 111eses antes de que se soiTieta al e-xainen de la 
Asamblea General. . 

I 

Todas las modificacionesdel presente Estatuto, habrán de ser aprobadas por la Asamblea General, 
por mayoriade dos tercios de los Miembros de la Organización. 

I 

Artículo 43 

Los textos espafiol, francés e inglés del presente EStatuto serán considerados COIllO nuténticos. 
I 
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Artículo 44 

Li'\ Asamble~ Gen~ral determinará las nornlas p~ra la ~plicación del presente Estatuto en un 
Reglainento Gener~1 y en losanexés al mismo, las disposiciones de los cuales habrán de ser 
aprobadas por lfla,y~ría de dos tercios. 

DISPOSICIONES TRANSITORJAS 

Artículo 45 

Todos losorganislnos que han representado a los Estados mencionados en el Anexo 1 serán j 
f . ' 

considerados oomol Miembros a menos que, dentro de un plazo de seis meses a contar desde la \ 
fecha ' de. entrada : en vígbr del · presente Estatüto, declaren, por conducto de la autoridad \ 
gubemamental com;petente, que no lo pueden aceptar. 

Artículo 46 

Uno de, los dos Vic~presidentes elegidos en la primera elección cesará en el ejercicio de su cargo al 
tém:1ino de un año, Lad~tenninación de cuál de los Vicepresiden~es haya de cesar al cabo de un año 
se harápQr sorteo. : 

El mandato de dos de los Vocales del Comité ,Ejec\ltivo elegidos en la primera elección expÍJ:ará al 
cabo de un añoy el de otros dos' Vocales aleabo dedos años. La dctetmínacíón de cuáles de los 
Vocales hayan de,c~$~r ~Jlunay ptra feqha se hará por sorteo. 

Artículo 47 
, 

La Asa . .mblea General podrá oonferil' a la~ personalidades que hayanprest¡:¡do servicio~ eminentes y 
prolongndos en l~ ComÍsión Intf!rnaoiQnalde Polio{a Criminal títulos honoríficos de ]a 
Organización, de rango y calidad éorrespondientes alos servicios prestados en aquéJIa., . . 
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Artículo 48 
I 


I 


Todos lo~ bieneS perteneqi~ntes a la Comisiói1 Intem8cional de PolioiaCriminal quedan 
, 1 , 

transferidos a la 0rganizaoión. 

Articulo 49 

En el presente Est~tllto: 

- Organización: ~ignjfica C1.larltas veces se lo emplea '''la Organización Internacional de Policía 
Criminal."; 

, 

- Estatuto: signí'Rca cuantas veces se lo emplea el Estatuto de la Organizacióli Internaoional de 
Policía Criminal; 

" 

- Secreta.rio Gen~ra.l:designa a.ISecretado General de la Organización Internacional de Polida 
Criminal; 

- Comité: d~sign~ al Comité Ej~cutivo de la Organiz~cióll; 

- Asamblea o Asamblea General: designa a la Asamblea General de la Organización; 
j 

; 

Miembro (en ~jngular) o Mjembros (en plural): designan un Miembro o Miembros de la 
Organización Internacional de PolidaCriminal, tal como sella establecido en el altÍculo 4; 

I 

- Delegado (en stngular) o Delegados (en plural): designan a la personalidad o las personalidades 
que forman parte de llIS delegaciones previstas en el arUculo 7;

I ' ' , 

- Vocal (en Sillg~llar), Vocl:\les (en plural): designan a 11l personalidad opersonaHdades elegidos 
pata formar pal~e del Comité EJecudvo en ]¡ls coodíciOl'les previstas en el 31tícuJo 19. 

Articulo 50 

El presenteniltatuto entl'aráen vigor el 13 de;junio de 1956. 
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ANEXOl 

li~STA DE,LOS PAISES A LOS QUE SERAN APLICABLES 
I 

LAS DlSPOSICIONES DEL ARTICULO 45 DEL ESTATUTO , 

I 

I 
Antillas Holalidesas, Arabia Saudita, Argentína, Australia, Austria, Bélgica, Birmania, Brasil, , .. . 

Camboya, Canad~ Ceilán, Colombia, Costa Rica, Cuba, Chile, Dinamarca, Egipto, España, Estados 
1 

Unidos de América, Fílipinas, Finlandia, Francia, Greoia, Guatemala, India, Jndonesia, Irán, 
I 

I 


Repúhlicade hlaI)dll, Israel, Itali¡;t" Japón, Jordanía, Líbano, Liberia, Libia, Luxemburgo, México, 
1 

Mónaco, Noru~ga~ Nueva Zelandia, Países B~jos, Pakistán, Portugal, Reino Ullidode Gral) Bretañ~ 
I 

e Irlanda det NortF' Repúblic~ Dominicana, Republica Federal de Alemania, Sane, Sudán. Suecia, 
1 

Suiza, Siria, Surinam, TaHand18, Turqqia, UI'liguay, Venezuela, Yugoslavj~, 
. I ' 

.~ -- -.- - .- 
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Articulo . primero 

El Reglamento G~era) y SllS ,anexos se aprueban en aplicaciótl de lo dispuesto en el artículo 44 d-:;l 
Estatuto de la Or~anización. 

i . 

En caso de d¡verg~nc¡ael1treel Reglamento General y e.l Estatuto, prevalecerá el texto del Estatuto. 

ASAMBLEA GENERAL 


LUGAR - FECHA - CONVOCATORIA 


Articulo 2 

I 

La Asamblea ceJe~mrá una reunión ordinaria cada año. 

Artículo 3 

TodQ Miembro P9~rá í L1vitar a la Asamble~,el1nombredesu país, a reunirse en el territorio de éste. 
I 

J 

En caso de imposibilidad, la reunión se celebrará en la sede de In Organización. 
, 

Artículo 4 

Toda invítacíón habrá de transmitirse al Presidente antes de la apertui'a de los debates de la 
Asamblea. : . 

Artículo 5 
, 

Si el Comíté Ej!;"lGlltivo estima que .detemlÍnad~s circunstancias hacen inoportuna la celebración de 
la Asamblea en ei 111garfijado en la reunión precedente, podrá decidir que se celebre en otro lugar. 

I 
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Artículo 6 

El Presidente fijará la feoha de la relUliÓn de la Asamblea, prevía consulta con las autoridades del 
país invitante y celn el Secretario General. 

Artículo 7 

Una vez: detertnülados la fecha y el lugar, lasconvo.G:atorias serán enviadas a los Miembros, al 
menos con ouatro:meses de anticipación: ' 

I 

a) por el país inv.itante, a los demás paises. por via diplomática; 

i ' 
b) por el Secretario Genéral, a los Miembros de la Organización. 

Artículo 8 

Podrán ser inv¡t~dos a asistit~, la& reuniones, a títlJlo de Observadores: 
I , 
I 

a) los QrgJ::lnismo's de policja que 'no sean miembros de]a Organización; 
, l ' . 

I 

b}las organizaoi~mesinfemacionales. 
I . 

La lista de estos Clbsetvadores será preparada por el Comité Ejecutivo, oon el asentimiento del país , . 

invitante. 

I 

Los Observadore~ a que se bacereferencia en el apartado a) serán ihvitados conjuntamente por el 
país i1witNlte. y por el$eoreta]'io General; los Observadores a que se hace referencia: en el apat1ado

I . .. 

b), .sólopol' el Seqretario General, previo acüetdo del ComitéEjecutivo y del país invitante. 
, 

ORDEN DEL DIA 

Artículo 9 
, 

El orden del ciJa provisional de la rettnión será preparaoo por el Comité Ejecutivo y comtmÍcado a 
los Mieu1bros, pOI' lo menos 90 días antes de laapetturá de la reunión . 

. , 
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Artículo lO 

El orden del díap~'ovisional comprenderá: 
I 

a) el·infonne de~Sectetario Genenll sobre las actividades de la Organización~ 

b) el informe del Secretario General sobre la situacÍón financiera y el proyecto de presupuesto; 
I 

I 

c) el prográm~ d~trabajo para el año siguiente, prop\lesto por el Secretario General; 
I 

d) las Q\lestlon~s: deternünad,aspor 1ft Asamblea en su reunión anterior; 
I 
I 

eJ las cuestiones: propuestas por un Miembro; 
. I 

f} las cuestione~ presentadas por el Comité Ejecutivo o por el Secretario General. 

Artículo ]1 
I 

Todo Miembro podrá pedir, treinta días antes de la apertura de la reunión~ que se im¡criba una 
ouestión supleme~tal'ia en el orden del día. 

Artículo 12 
, 

Antes de. la reunión de la Asamble& General, el Comité Ejeclltivo establecerá el orden del dia 
definitivo con a:r~egloa. l~ utg(mcia. ya la: prioridad de las cuestione$¡ teniendo en cuenta el orden 
del . día provisíO(lal y las cilestiones sup 1 enienta tias. Lascuestionesrto tratadas en la reQnión 
pt:ecedent~ tellqrán priod4ag sobre' Ia.s c\lestion,cs ptopuestaspara la reunión, siguiente. 

I . 

I 

Artículo 13 

En In meok:! a de ~o po~ible, lo~Mieml;>ros l'ecibil'ál1, treinta días antes de la apertura de la reunión~ la 
documentaeiónlieoesariaparaelestudío de los info.l1nes y cuestiones que figuren en el orden del 
día: l ' 
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REUNIONES .EXTRAORDINARIAS 

Artículo 14 
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En principio, las ~euniones extraordinarias se c~lebraráIl en la sede de la Organización. 

El Seoretario Genent\ convQc~rál:l retuúón extr~ordinaria, previo acuerdo con el Presidente, en el 
plazo más ptóxi~o posible a la fechaeri que se haya formulado la petición. Este plazo no podrá ser 
inferior a treinta cUas, ni superiora noventa . 

. Artículo 15 
, 

En prinoipio, en~l orden del día de una reunión extTaordinaria sólo podrá figm'ar el oqjeto que haya 
motiVélQQ su conv;ocaciÓn. 

DELEGACIONES - VOTACIONES 

Artículo 16 

, 
Los Miembros notificarán al SecretarióGeneral, tan pronto como les sea posible, lacomposicióli de 
su.Oelegaclón.' . . . 

Artículo .17 
I . 
l . . . .' 

L<lAsamblet) Gelleral tomaráSllsd~cisiones en sesión pl¡;mariaen forma de resoluciones. 
I 

Artículo .18 
, 

Cad~ p¡:tis repre~entado t~ndrá un voto, .ano ser que seapliqne el aliículo 52 del presente 
Re.glalnento, ' 

, 

Emitíráe.l voto el¡ Jefe d~ la del~gación ,o \In DeJegado. 

El represe.ntante ~e \Ul Miembro no podrá votar por ot.ro Miembro. 
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Artículo 19 

Las decisiones .00: la AS.amblea se tomal'án por simple mayoría, salvo cuaüdo se haya acordado en 
contrario,. con arreglo a lo dispuesto en elEstatuto. , 

Artículo 20 

L~ mayoría se co)::nputará siempre en función de los presentes que voten a favor o en contra. Los 
qu.~ se abstengan~staránaQtorlzados a justificar su :actitud. 

Cuando el Estatuio exija "l~ mayoría de los. Miembros", el cálculo de la mayoría deberá hacerse a 
base del número total d~ los Miembros.de ]a Organización, esté.n o no representados en la reunión 
de la Asamblea. : 

Artículo 21 
, 
I 

Cada decisión dar¡á lugar a "lua .sola votación, excepto cuando se exija la mayoría de ]OS dos tercios. 

En este último caso, se podrá proceder a dos votaciones para obtener la mayoría requerida. , . . . 

Articulo 22 . 

. , 
Las yotaciones pqdrán ser por m/l>noslevantadas, nomina les o secretas. 

! 

Todo Delegado~odrá proponer en cuaIqtlier momento quellna votación sea nominal, salvo en los 
. . ! . 

oasos en que se pfevea la votación secreta. 

.Articulo 23 

La elección de las p~r$ona1idades que hayan de i11tegrar el Comité Ejecutivo se efectuará en 
I 

votaoión secteta. I 

, 
I 

En Gasa de empAte entre dosoandidutos, se procederá a l.Ula nueva votación. Si se pl'Odujera un 
nuevo en:ipate, la :designación del elegido se hará por sOlteo. 

I 
I 
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Artículo 24 

A petic;ión de un pelegad.o~ las resoluciones podrán someterse a votación pánafo por párrafo. En 
este caso, seproce'derá seguidamente El. votar sobre la totalidad. 

I 

La votación sobre :13 totalidad no v.e,rsará nuncá sobre varias l'esolüciones simultáneamente. 

ArtíCldo 25 

Cuando una propuesta sea objeto de una entniel1da, se pondrá a votación en primer lugar la 
enmienda. 

I 

Si se presentaren varias enmiendas, el Pl'eSidente las pondrá a votación sucesivamente comenzando 
pOI' aquélla que m~s se aparte, en cuanto al fondo, de la propuestaluicütl. 

PROCEDIJ\tlIENTO DE LOS DEBATES 


Artículo 26 


Las sesiones del~ Asanlblea y de las Comisiones nosel'án públicas, salvo en los casasen que la 

Asamblea decida to contrado. 

, , 

Artículo 27 

La Asamblea pod~á limitar el tiempo del liSO de¡: la palabra de cada orador. 
, 
I 

Artículo 28 

En el curSo del d~bate sobre una moción, cualquiera de lósMiembros podrá plantear una cuestión 
de Ot:d~n, sobre 'la :cual el Presidente ~e pronunciará inmediatnmente. 

, 
I 

Cualquíer Delegado podrá impugn~r la decisión presidencial ante la Asamblea, la cual se 
I . . 

pronunciara ltuue9iatamente por votación. 
I 
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AI1ículo 29 
I 

Sí en el curso ~e un debate; un orador pide la suspensión o el apLazamiento de la sesión o del 
debate, la moción será puesta inmediatamente a votación. 

I 

ArtíClllo 30 

I . . . 

Cualql.,li~rDele~ado podrá pedir, en Ql,lalquier momento, el cierre del debate. Podrán hacer uso de la 
palabra dos ora(:lores que se opongan a ello. La Asamblea se pl'onunciái'á 1ninediataLnente sobre la 
moción de cien-e del debate. 

Artículo 31 

La Asamblea no podrá pronunciarse s.obre un proyecto de resolución sjn que ésté haya sido 
I . . 

distribuido por ~scrito en 10das las lenguas de trabajo. 

í 

Las enmiendas oconttapropllestas podrán ser discutidas inmediatamente, a no ser qUé la mayoría . 
pida la distribuoión de] ·texto escríto. 
. I 

. I 

I 

Cuando un prorecto de resolución tenga una repetcusión financiera, deberá pedirse dictamen al 
Comité Ejecuti\;'o y el dehate que.dará ~p]azado. 

I 

Artículo 32 

El Secretario General o Sl1T~presentante podrán intervenir en cualquier momento en los debates. 
I . 

SECRETARIA 

Artículo 33 
I 

De Jos debate~ ~e la Asamblea se levantarán actas resumidas, que se distribuirán lo antes posible en 
las lenguas de. trabajo utilizadas .. 

Artículo 34 

El $ecrt:::tal'io General djrigil'ª los servicios ue la secretada de la Asam blea, 

A eSte. fi!1~ COJ1tllatanl. dirigirá y dará las órdenes oportunas a] personal necesario, 


! 
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COMISIONES 

ArtículoJS 
, 

1. 	 La A~al11Plea ~enernlinstit\lirá ~n c~d~ reunióncua.utas Comísiones estime necesarias. A 
Pl'Opll~sta del P¡t'esidente, podl'á distribuir entre las mismas el estudio de los asuntos del Orden 
del Dla.. I 

2. 	 Al decidir la c~acjón de una conferencia regional, la Asamblea General delegará en esta última 
. el poder de detennínar el lugar, la f~cha y las condiciones de organización, teniendo en cuenta 

lasproptiestas pe Jos países mieI'nbrós.Si la. cohferencÍa regional no hubiera tomado ninguna 
decisIón al res~ecto, la Asamblea General decidirá sobre la cuestión. 

; 

Artículo 36 

'l. 	 Cada Comisióll elegirá a su Presidente, Todos los miembros de la Comisión tendrán derecho de 
voto.Lits sesi~mes de las Comisiones se regirát;l por las mismas nonna~ que . las sesiones 
p.lenarias de la l'\sarriblea. 

2. 	 Las disposicio4es del párrafo 1 del pres~nt~ a11f~ulo se aplicarán igl,lalrilente a las conferencias 
regionales. 

Artículo '37 

I 

l. 	 Cada Conlisiól1- dará cú~nta de sus trabaj(,)$" la AS(lmblea, por conducto de su propio Presidente 
o de un relator ~specialmente designado por ella. 


, 

2, 	 Las conferenoias regionales podrán igj.laltnente, por conducto de su Pl'esidente, transmitir sus 

recomendacion~s a la Secretaría General, que se enéargará de coordinar las posibles propuestas 
de 'cesolucion~para $lJ:ptesentaoión a la A$tm1})lea General. . 

Artículo 38 

A menos que 1~ :A~al1lblea decida [o contrario:, podrá consultarse a cualquier Comisión en los 
intervalos entre 1a$ reunloneS de aquella. 

I 

El Presidente., preivia consultaaJ Scetetario General, podrá autorizar a lma Comisión a reunirse en 
losinterválos entre las reuniones. de la. Asamblea General. 

I 
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COM1TE EJECUTIVO 

! 
l ' Articulo 39 
" 
I 

A I final de la r~\'mión ordinada, la Asamblea procederá a las elecciones para proveer las vacantes 
existentes en el Comité Ejecutivo. Los nuevos ~iembros serán elegidos entre los Delegados. , 

: ArticulQ 40 
I 
I 

Al inÍcüirse ca~a üilade SlIS reuniones, la Asaniblea General elegirá por lo menos a tres Jefes de 
delegación queqonstituirán el J'ComitédeElecciones". 

Ese Comité eX~lhinará la validez de las c!Uldid~t~rras que deben presentarse obligatoriamente y las 
someterá ti la A~ambleapQr orden alfabético. ' 

Los miembros d~l Comité aptuarán como escrutadores. 
I 

Artículo' 41 

Si, por cualQUi4 motivo, el Pre#dente deja de ·est!\t en condiciones de ~ieroer Sus funciones, ya sea 
dut~ante la l:eunitn, o,en el interv~loen~e d~sretmiones, será reemplazado por el Vicepresidente más 
antiguo, qUIen af tuará ,como Presidente mtenno. 

I 

Encaso de que ta]~en ~?S Vi.oepresí~entes~ se confiarán pr~visionalmente la~~I~cJon~sde Presidente a 
1\11 Vocal del CO,InltéE.lecutlvo, qeslgnf:ldo pOI' los otros P1lembros del COill¡te EJecuttvo. 

SECRETA,lUA GENERAL 

Artículo 42 

La ASAmblea el~gil;á al Seoretario Geileral, en votación secreta, por un período de cinco años. 
i 
I 

El COlnité Ejeotitivo propondrá la candidatm'a para el cargo de Secretario GeneraL 
I ' 
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Artículo 43 

El Secretario Gen4ral deberá seruna personalidad que ejerza Q haya eje¡;cído funciones en la Policía. 

. ¡ 

De pr!3fel·encia.,deb~rá ser nacional del pá.is en que se haUa la sede de la OrganizacíÓn. 
. I .' 

Artículo 44 

1 . 

El mandato del Se;cretí;\Jio General empezará al final de la reunión en que sea elegido y terminará al 
final de ]a reunióli'que secelebte el año en que exp'ire su mandato. 

I 

I 

El SecretariQ Gell~rall)eráreelegible, 

Artfculo45 

En el Gaso de quelel Secretario General se encuentre imposibilitado de ~jercer sus funciones, éstas 
serán desem:peñaqa.s interiiiruilente poI' el más alto nmcionario de la Secretaría, 11 reserva de 
CUalQUierdedSiónique p\)ed~\.adoptar el Comité Ejecutivo. 

; 

ASESORES 

Artículo 46 

La Asamblea. Ge~eral, e1 Comíté Ejecutivo) el Presidente yeT Secretario Oenel'ul podrán tomar 1a 
iniciativa de cOll$ultar a los Asesores, í.ndividual o colectivamente. Por su parte, los Asesores 
podránf9rtnularsitgerel1ciasd~ caráct~r oientiflcoal Secretado General o al Comité Ejecutivo, 

i .' " . 
I . 
, 

Artículo 47 

Previa invitación ide La Asa1Ubl~a, del Comité Ejeclltivo o del Secretario . General , Jos Asesores . , . 

presentarán (\ I~ A'samblea infOlTIles o cOll1unicacioties oientíficas. , 

Artículo 48 
) 

Los Asesores pod~'án asistir Hbre:rnentea las reuniones de la Asamblea Gener~1 como Observadores 
y, pl'eviainvitació!hde1 Pre$:idente, podrán intervenir en los debates. 
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Artículo 49 

No hay impedimento. para q1.\e·varios Asesores seannaclonales de un mismo país. 
, 

Articulo 50 
, 
I . . .' 	 . 

Los As~sores po~rán re~lnitse mediante convocatorIa del Presi.dente de l~ Organización. 

PRESUPUESTO,.. FINANZAS - PERSONAL 

Artículo 51 

Un RegJamento~inanciero espedficarálas modalidades de: 
I 

-	 determinaoión ~ pago' de las contribuciones estatutarias; 
I . 


I 


estableoimíent~, i1probnción, ejecución y fiSQalizaQión del ptesupuesto; 
I 
i

orgal1ÍZi:lQ1Ón dp la oontabi1i~ad, de la teneduría, de la fiscaJización y aprobación de l~s cuentas; 
, 
i 	 . ' 

- contt'ata de 09ras~ suministros y servicios, así como de su fiscalización y comprenderá, en 
general, toda d,s.posición referente a lagestiól1finan~¡eta de la.Org~rüzación. 

Attículo 52 

1. 	Cu~mdo un rvTiembro (]~je Oecul11.plir sus obligaciones fínancieraspara con la Organizaoión 
correspondientes al año fi.naliciero en curso y al anteri,or: . 

I 

a) 	 Su derecllo de voto en la~ reUl1Íonesde la Asamblea General y en las demás reuniones de la 
Organizaqíón qlledatá suspendido. peto las restdcciones al derecho de voto no se aplicarán 
ouando se. trate de voü¡rpara enmend~r elEstatuto de la Organización. 

, 
I 

I 


h) 	 No ten,dr4 .derecho aenviar represe.ntantes 'a las feuníones y demás encuentros organizados 
parla OIfC~INTERPOL, cualesquiera que fueren. salvo en el caso de la Asamblea General 
y de las o. ras reunionesestatutarjas. 

e) ' . No tendt~ derecho a ser anfitrión . de las reuniones o enouel1tros de la OIPC- .lNTERPOL. 
I 
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Artículo 52 (continuación) 
, 	 1 


, 1 

. 

d) 	 No podrá proponer cllndidatos para ocupar un puesto de funcionario destinado o puesto a 
disposición en la Secretada General. 

I 
I 

I " 

e) 	 Todo ben~ficio o servicio que facilite la Secretaría General, excepto los previstos en el 
Estatuto. quedará sJlspendido. 

I 
I 

I 	 ' 
2. Por otra parte, ~na vez que un Mie:tnbro no ha cumplido susobligaoionesfinancieras para con la 

Organizaci6n correspon4hmte5i I:ll afio :fil1ancíero en cllrso y al anterior, el Secl~etarlo Genenü: 
I 
I 
I 

a) 	 Comprobará que se hallan reunidas las condiciones requeridas para la ap1icación de las 
$andones y lo hotificatá al país interesado. 

I 
; 

b) 	 Tomará la~ rnedicta§. adecuada!; para la aplicación de 1as sanciones que figuran en el párrafo 
1 del pres~nte artículo¡a menoS que el Comité' Ejecutivo decida que e ,L hecho de retirar uno 
'O más de lps beneficios 'O servicios citados en el párrafo 1(e) no resulta beneficioso para la 
Organizac~ón. 

c) 	 Informará tle ello al Co.niité EjéClltivo., 
I 

3. 	El Miembro a~qlle se apliquen las' medidas tomadas podrá apelar contra ésta decisión ante el 
Comité Ejecutivo, que deberá recibir la ~p~laciónal menos 30 df~s antes del comienzo de su 
próxima N1.miqn. ,Si el ComitéEjequtivQ dec-íd,e mantener las [hedidas impuestas, la f\pela,ción se 
transmitirá a l~ Asamblea General, ,que la debatirá y tomará una decisÍón al respecto al comienzo 
de su re~U1iÓn. :Un país miembro no podrá apelar de nuevo contra una decisión de la Asambleu 
Genera], a nD Ser que=el Comité Ejecutivo le a:utorice a ello por considerar ' que se ha producido 
un nuevo hec~o determinante. Las ape1aciones 110 suspenderán la aplicación de las medidas 
aplicadas por ~1 Secretario Genera] a tenor delpátrafo 2 del pres(¡ll1tearticuLo; dichas medidas 
pelmanecérán en vígor hasta que el Comité Ejecutivo o la Asamblea General las revoquen.

I ' 

I 

4. Si 	 un Miemb~o deja de CUhlplir sus obligaciOries ñl1ancieras para con la Organización 
Qorrespondient~sa Jos ~jercioios fil1ancierosanteriores a aquel en c1lyo transcurso s,e celebre una 
ej~Gc1ón PSlI'~ ~I ComítéEjeclltivo, los Delega~los de dicho Miembro nosetán elegibles para las 
funciones de J>-)'esidente, Vicepresidente o Vocal del Comité Ejecutivo, Dicho Miembro no podrá 
propOner ca.ntlidatosp~a d.~semp~ñar un cargDelegible o una t'Lmción representativa que tenga 
relación conla¡Orgariización. 

I , 

5. 	El Secretario General veriñcará la revocación de todas las medidas adoptadas en aplicación del 
párrafo I del p~'esente artículo en ellnomento~ll que se compruebe que ellVHemhro ha cumplido 

' ~JlS ohligach)Il~s financ;ieraspara con la Organización, a tenor de los párrafos 1 y 6. El Secretario 
General infonriará al Comité Ejecutivo de la revocación. ' 
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I 

I 


6, a) 	Con e) tétm1no I·obligaciones financieras ll se designan las contribuciones estatutarias de los 
Miembros y: cualquierotraobligaoión que pudieran tener para con la Organizacíón derivada 
de t~ncontrato o éonvenio, . , . 

, 

b) lJlllcéunente:a efectos d~Jprest!nteartículo:, no se tendrán en cuenta las diferencias. de abonos 
relativos a las obligaciones financieras Col'respondientes al ejercicio presupuestarioantelior 
ouando uo s~perenylcinco por dento (5%) de dichas obligaciones financieras, detinidas en el 
apartado a) del presente párrafo. 

. I 

, 
I . 

(Este nuevo texto:del Artículo 52 anula y reemp1azª al tlnterior Artículo 52 tal y como se aprobó 
mediante las ResoJucionesde la Asao1blea General AGN/52/RES/7 y AGN/57/RES/l). 

I 

Artículo 53 
, 

Un Estatuto del P;ersonal detettninará aquépetSOlialde la Organización se aplica y enunciará las 
normas y proced~mientos q~le regulallsu adminisÜ'ación. Definirá asimismo las condiciones 
fundamentales de empleo y los deberes y derechose~e~lcjales de Jos miembros del personal.

I 	 .. 
I 

IDIOMAS 

Artículo 54 

1, 	 Las. len~llas d~ trabajod~ J~ Qrganizoción serán elárahe, el espafíol, el francés y el inglés. 
I 

I 

2. 	 En el curso de los trabajos de la Asamblea General, cualquier Delegado podrá exptesarse en 
otro idioma, ~ reserva de que se encargue de. Pl'OpotciOl1&I la interpretacIón en uno de los 
idiomas indicpdosen el párrafo 1 del presente altic.mlo. La petición de uso de la interpretación 
simultánea en un idioma -distinto de lm¡ indioados en el párrafo l~lpresente artículo, deberá 
ser presentada por un gl'Upo de paises, por lo menoscuat(O niH~se$ antes de la reunión de la 
Asamblea Ge11eJ'al,al Secretario Generái, quien hará saber si las condiciones técnicaspel1nitert 
S~l empleo. 

. I 	 . 

3. 	 .Los países q~l;e haB'~n uSQqe l~s disposioionesl;!xcepcionales del párrafo 2 del presente artículo 
sólopodl'án :hncerlo cuando hayan asumido toda la tespoüsahiHdl:ld de lnsmcdidns 
administrativaspeItinentes y todas las cargas financieras que resulten de las mismas." ,, .. 
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MODIFICACION DEL REGLAMENTO 

Artículo 55 

Todo Mh¡mbro podrá proponer una modificación del Reglamento General y de sus anexos, 
enviando una propuesta al Secretado OeI1eral120 dí~s , antes,'pol' IQ menos, de la celebración de la 

I 

siguíent~ reunióil pe la Asamblea General. Al recibo de esta propuesta, el Secretario Gelieral la 
difundiráentl'e los MiembrDs, por lo mellOS 'noventa dhts antes de la l'eunión de la Asamblea 
General, 

, 

El Secl'eta,río Gen~ral podrá proponer lll18 modificapíón del Reglamento General o de sus anexos, 
distribuyendo láP~'opuesta a los Miembros por lo menos noventa días antes de la reunión de la 
Asamblea: G~neral; 

I 

Durante las reunio'nes,y encaso de urgencia, podrá discutirse inmediatamente la modificación del 
Reglamento Gene~al y de sus anex,os a propuesta formulada, por escrito y conjuritamente, por tres . 
Miembros, 

' ' 

Artículo 56 
, 
I 

La Asamblea Gen~ral totnarásu d~i~lón sobre' la. T!lodific&cióndel Reglamento General y de sus 
anexos, previo di~tamen de un comíté liad hoo ll Compuesto,' de tres Delegados elegidos por la 
Asamblea y de do~ personalidad~s desigIlildas por el Comit~ Ejecutivo. 

, I ' , 

Se consult¡;trá jgua~mente a ese comité liad hoc" sobre todo proyecto de modificación del Estatuto. 
! 

I , ' 

'!"'----o:
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PROYECTO DE LEY NO. _ DE 2012 SENADO Y NO. __CAMARA "POR MEDIO DE 

LA CUAL SE APRUEBA EL "ESTATUTO Y REGLAMENTO GENERAL DE LA 

ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE POLlclA CRIMINAL - INTERPOL-" Y 

EL "ACUERDO SOBRE PRIVILEGIOS E INMUNIDADES PARA LAS 

REUNIONES ESTATUTARIAS ENTRE LA REPÚBLICA DE COLOMBIA Y LA 

SECRETARIA GENERAL DE LA ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE 

POLlclA CRIMINAL -INTERPOL-IJ suscrito en las ciudades de Lyon (Francia) , 

el 26 de septiembre de 2012 y Bogotá (Colombia) el 13 de noviembre 2012. 

EXPOSICiÓN DE MOTIVOS 

Honorables Senadores y Representantes: 

En nombre dél Gobierno Nacional y en cumplimiento de lo dispuesto en los 

articulas 150 numeral 16, 189 numeral 2 y 224 de la Constitución Polrtica de 

Colombia, presentamos a consideración del Honorable Congreso de la 

República el Proyecto de Ley "Por medio de la cual se aprueba elllEstatuto y 

Reglamento General de la Organización Internacional eJe Policía Criminal 

INTERPOL-/I y eluAcuerdo sobre privilegios e inmunidades para las, reuniones 

estatutarias ~ntre la Rfjpública de Coiombiq y la Secretaria G~neral de la 

Organización Internacional de:Po/icía Criminal ~ INTERPOL-!', susCrito en las 

ciudades de Lyon (Francia) el 26 de septiembre de 2012 y Bogotá (Colombia) 

el 13 de noviembre 2012. 

1. SOBRE LA ORGANIZACiÓN INTERNACIONAL DE POLlclA CRIMINAL -INTERPOL 

La Organización Internacional de Policía Criminal OIPC, INTERPOL configura un imperativo 

estratégico de los Estados del mundo. La Comisión Internacional de Policía Criminal (desde 

1956 Organización) fue creada en 1923 como una herramienta para combatir IflS diferentes 

manifestaciones .del crimen organizado. Es la mayor organización policial internacional del 

mundo y tiene como fines conseguir y desarrollar, respetando el marco de las leyes de los 

diferentes paises y la Declaración Universal de Derechos Humanos, la más amplia asistencia 

recíproca de las autoridades de policía criminal y establecer ydesarróllar todas las instituciones 

que puedan contribuir a la prevención y a la represión de las infracciones de derecho común~ 



La Organización cuenta con una moderna infraestructura de apoyo técnico y operativo, 

aportando una ventaja estratégica a las diferentes entidades de administración de justicia y de 

policia en la acción multilateral contra el crimen, permitiendo hacer frente a las crecientes 

dificultades que comporta la lucha contra el mismo. 

Solo a través de la cooperación con otros paises es posible aunar esfuerzos que permitan 

desarrollar acciones conjuntas para combatir de la delincuencia. 

Dentro de los principales beneficios que ofrece la Organización a los paises miembros, y de los 

cuales Colombia, como Estado Miembro desde 1954 se beneficia, sobresalen: 

• 	 Servicio mundial de comunicación policial protegida. Permite intercambiar en tiempo real 

información con los demás Paises Miembros, realizar requerimientos, crear alertas sobre 

amenazas terroristas y de seguridad, solicitar la emisión de las diferentes clases de 

notificaciones: para la búsqueda de personas con miras a su retención; para obtener 

información sobre personas que hayan cometido delitos; para la búsqueda de personas 

desaparecidas, de testigos o víctimas; para la identificación de personas o cadáveres; 

para la búsqueda o identificación de objetos; y, para la descripción o identificación de 

modus operandi delictivos y re'colectar información de diferente Indole, 

• 	 Bases de datos y servicios de información de carácter operativo policial. Posee y 

comparte información con los Países Miembros sobre personas con antecedentes 

criminales, vehículos hurtados, armas de fuego, documentos de identificación hurtados o 

extraviados, obras de arte hurtadas, personas vinculadas con abuso sexual de infantes y 

adolescentes, huellas dactilares y perfiles genéticos, entre otros. 

• 	 Servicio de apoyo policial operativo. Ofrece disponibilidad de asesoria, equipos de 

personal especializado para la atención de casos como catástrofes, eventos deportivos 

internacionales, peritajes técnicos de especialistas en los diferentes ámbitos de 

investigación criminal. 

• 	 Formación y perfeccionamiento policial. Ofrece un amplio espectro de capacitación para 

funcionarios policiales, en materia de terrorismo, delitos informáticos, trata de personas, 

narcotráfico, medio ambiente, rastreo de armas, falsificación de moneda, entre otros. 



2. 	 VINCULACiÓN DE COLOMBIA ALA ORGANIZACiÓN INTERNACIONAL DE POLlclA 

CRIMINAL OIPC, INTERPOL 

Mediante comunicación del 28 de octubre de 1954, la entonces Jefatura del Servicio de 

Inteligencia Colombiano (Departamento Administrativo adscrito a la Presidencia de la República), 

atendiendo instrucciones del Senor Presidente de la República, solicitó la adhesión de Colombia 

a la Comisión (ahora Organización) Internacional de Policla Criminal INTERPOL. Atendiendo la 

solicitud, INTERPOL aceptó a Colombia como miembro de la Organización, decisión que fue 

comunicada a los Paises Miembros durante la Asamblea General de ese mismo año. Esta 

aceptación fue comunicada de manera oficial a Colombia mediante escrito del 5 de noviembre de 

1954. 

El 11 de marzo de 1958, mediante Comunicación No. 00521, la Jefatura del Servicio de 

Inteligencia Colombiano retiró la afiliación de Colombia a la entonces Comisión, en razón a que 

se desconocla cuál seria la organización que el nuevo Gobierno de ese entonces daría al 

Servicio de Inteligencia Colombiano. Sin embargo, mediante Comunicación No. 00480 del 11 de 

marzo de 1959, la referida Jefatura nuevamente solicitó la incorporación a la Comisión. 

Desde entonces, Colombia ha hecho parte de manera ininterrumpida de la Organización 

Internacional de Policía Criminal, voluntad que de parte del Gobierno Nacional se ha reafirmado 

numerosas veces mediante la expedición de decretos fijando la representación del entonces 
, 

Departamento Administrativo de Seguridad, DAS, y ahora de la Policía Nacional, ante la 

Organización, así: 

• Decreto 2872 del 31 de octubre de 1953, por el cual se crea el Departamento 

Administrativo Servicio de Inteligencia Colombiano. 

• Decreto 1717 del 18 de julio de 1960, por el cual se Organiza el Departamento 

Administrativo de Seguridad. 

• Decreto 625 de 1974, por el cual se revisa la Organización Administrativa del 

Departamento Administrativo de Seguridad. 

• Decreto 512 de 1989, por el cual se modifica la estructura del Departamento 

Administrativo de Seguridad y se establecen las funciones generales de la Entidad y 

especificas de Sus dependencias. 

• Decreto 2110 de 1992, por el cual se reestructura el Departaménto Administrativo de 

Seguridad. 



• 	 Decreto ·218 de 2000, por el cual se modifica la Estructura del Departamento 

Administrativo de Seguridad y decreto 2172 de 2000, por el cual se adiciona el Decreto 

218 del 15 de febrero de 2000, que modifica la estructura del Departamento 

Administrativo de Seguridad DAS. 

• 	 Decreto 643 de 2004 por el cual se modifica la estructura del Departamento 

Administrativo de SegUlidad yse dictan otras disposiciones. 

• 	 Decreto 231 de 2010, por el cual se modifica la estructura del Departamento 

Administrativo de Seguridad. 

• 	 Decreto 216 de 2010, por el cual se modifica la estructura del Ministerio de Defensa 

Nacional. 

Desde el Decreto 2872 de 1953 hasta el Decreto 231 de 2010, el Gobierno designó en el 

Departamento Administrativo de Seguridad la Representación de Colombia ante INTERPOL con 

lo cual reafirmó permanentemente tanto la pertenencia del pa[s a la Organización como las 

obligaciones ybeneficios que se derivan de la misma. 

Más recientemente y como consecuencia de la decisión de suprimir el DAS, el Gobierno 

colombiano expidió el Decreto 216 de 2010, suscrito por el Presidente de la República y sus 

Ministros de Ha?ienda y Defensa, a través d~1 cual modifica la estructura del Ministerio de 

Defensa Nacional para crear en la Policía Nacional la Oficina Central · Nacional - OCN 

INTERPOL. La misma norma asigna al Director General de la Policía, en el articulo 3°, la función 

de "ejercer ante la Organización Internacional de Policía Criminal INTERPOL, la representación 

del país, conforme a los estatutos de la misma" y en el artículo 4° asigna a la Dirección de 

Investigación Criminal e INTERPOL la función de "dirigir a través de la Oficina Central Nacional 

OCN -INTERPOL, las funciones pertinentes para el intercambio de información, asistencia 

reciproca y cooperación policial transnacional, conforme a los estatutos de la Organización 

Internacional de Policía Criminal-INTERPOL". 

El articulo 5° de este Decreto 216 de 2010 relaciona las siguientes funciones para la recién 

creada Oficin¡:¡ Central Nacional- OCN INTERPOL en la Policla Nacional: 

1. 	 Desarrol(ar y ejercer las funciones de la Oficina Central Nacional OCN, de INTERPOL 

para el intercambio de información, asistencia recíproca, con arreglo a las prescripciones 

yestatutos de la Organización Internacional de Polida Criminal - INTERPOL. 



2. 	 Comunicar los resultados obtenidos por las autoridades nacionales en la lucha contra las 

diferentes modalidades del delito transnacional, a la Secretaria General INTERPOL, 

para que sean difundidas a las Oficinas Centrales Nacionales de INTERPOL, a través de 

sus diferentes publicaciones. 

3. 	 Ejecutar las actividades que en materia de Investigación Criminal sean necesarias para 

el cumplimiento de los fines y propósitos de la Organización Internacional de Policla 

CriminaIINTERPOL. 

4. 	 Coordinar con las oficinas de INTERPOL de los diferentes países, las actividades 

operativas que surjan de las investigaciones desarrolladas por la oficina o por cualquier 

autoridad nacional e internacional. 

5. 	 Realizar el intercambio de información con los paises miembros de la Organización 

Internacional de Policfa CriminaIINTERPOL, que permita combatir el crimen organizado 

transnacional y atender las solicitudes de antecedentes y movimientos migratorios de 

colombianos y extranjeros. 

6. 	 Informar a las Oficinas Centrales Nacionales y a la Secretaria General de la 

Organización Internacional de Policla Criminal - INTERPOL la situación jurldica de los 

extranjeros que hayan delinquido en el territorio nacional. 

7. 	 Solicitar a las autoridades competentes el desarrollo y los resultados de los procesos 

investigativos adelantados contra ciudadanos colombianos, por delitos cometidos en el 

exterior. ' 

8. 	 Orientar 'y asistir al Director de Investigación Criminal e INTERPOL en la formulación y 

aplicación de la pol1tica criminal contra el delito transnacional y en la gestión y desarrollo 

de programas especiales para mejorar la cooperación internacional y el intercambio de 

información. 

9. 	 Coordinar con las instituciones y agencias extranjeras de policla judicial, a través de los 

oficiales de enlace, agregados de policla, embajadas, consulados, organismos 

intergubernamentales y demás actores del sistema global contra el crimen transnacional. 

10. Realizar la asistencia judicial internacional en los términos y parámetros que indiquen las 

autoridades competentes y participar en la planeación y ejecución de programas y 

operaciones especiales contra los delitos considerados como transnacionales en el 

contexto internacional. 

11. Realizar las actividades necesarias que permitan atender las solicitudes de alertas 

tempranas sobre la probable ocurrencia de delitos o riesgos causados por armas, 



explosivos, agentes químicos, sustancias peligrosas que ingrese o haga tránsito de 

manera irregular en el territorio nacional. 

12. Solicitar ·a las autoridades competentes de los diferentes países la situación jurídica 

actual y las sentencias condenatorias que hayan proferido contra ciudadanos 

colombianos, que han cometido delitos en el exterior, asl como adelantar las gestiones 

necesarias para establecer su plena identidad, con el fin de mantener actualizado el 

archivo y los registros estadísticos. 

13. Las demás que le sean asignadas de acuerdo con la Ley, los reglamentos o la 

naturaleza de la dependencia. 

La decisión de trasladar las funciones de la Oficina Central Nacional INTERPOL del 

Departamento Administrativo de Seguridad DAS a la Policía Nacional, fue comunicada por el 

Gobierno Nacional, aún antes de la expedición del Decreto 216 de 2010, a la Secretaria General 

de la OrganizaciÓn Internacional de Policía Criminal INTERPOL, mediante carta de fecha 11 de 

octubre de 2009.. En esta comunicación, el Presidente de la República reconoce que Colombia 

ha estado estrechamente vinculada desde 1954 a INTERPOL y resalta el orgullo que significa 

para el pals pertenecer a la Organización. 

Asl, desde 1954 Colombia es reconocida como Estado miembro de la Organización Internacional 

de Policla Crim'inal INTERPoL y como tal no solCImente ha participado. en las reuniones 
1 

estatutarias de ,la Organización a nivel global y regional sino que se ha beneficiado del 

intercambio de i'nformación, logrando la captura de miembros de reconocidas organizaciones 

criminales y aportando información veraz y oportuna a jueces y fiscales dentro de las 

investigaciones penales en la lucha contra la impunidad. Así mismo, ha pagado desde entonces 

la cuota de membrecla y ha cumplido con las obligaciones que para el pals derivan de los 

Estatutos de la Organización. 

El papel de Colombia en la Organización se ha destacado hasta el punto de que el entonces 

Director General:de la Policla Nacional, General OSCAR ADOLFO NARANJO TRUJILLO, funge 

en la actualidad como Presidente por las Américas para el Comité Ejecutivo de INTERPOL, 

designación que'culminará en el próximo mes de noviembre durante la Asamblea General de la 

Organización del año 2012, que tendrá lugar en Roma y donde se oficializará la sede para 

Colombia de la Asamblea General de 2013. 
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Disposiciones normativas que han reconocido e incorporado la pertenencia de Colombia 

a INTERPOL enel ordenamiento jurídico colombiano 

Varias disposiciones de nuestro ordenamiento jurídico, algunas de las cuales han sido sometidas 

a examen de exequibilidad por parte de la Corte Constitucional. hacen mención a la 

Organización Internacional de Policia Criminal INTERPOL, reconociéndola como canal legal. 
, 

idóneo y eficiente de cooperación internacional. A modo de ejemplo podemos mencionar las 

siguientes: 

• 	 Ley 906 'de 2004. por la cual se expide el Código de Procedimiento Penal, Libro V, 

CooperaCión Internacional, Capitulo l. materia probatoria, en el Parágrafo del articulo 

484, modificado por el parágrafo del articulo 64 de la ley 1453 de 2011, señala: 

"Parágrafo: El requerimiento de una persona, mediante notificación roja, a través de los 

Canales 'de la Organización Internacional de Policia CriminaIINTERPOL, tendrá encacia 

en el territorio colombiano. En tales eventos, la persona retenida será puesta a 

disposiciÓn del Despacho del Fiscal General de la Nación, en forma inmediata". 

• 	 Ley 985 ~e 2005, por medio de la cual se adoptan medidas contra la trata de personas y 

normas para la atención y protección de las vlctimas de la misma. Señala en su artículo 

14: 



Artículo 14: Integración del Comité (Interinstitucional de lucha contra la trata de 

personas). El Comité estará integrado por los siguientes miembros: 

1. 	 El Ministro del Interior y de Justicia o su delegado, quien lo presidirá. 

2. 	 El Ministro de Relaciones Exteriores o el director de Asuntos Consulares y de 

Comunidades Colombianas en el Exterior, o su delegado. 

3. 	 El Ministro de la Protección Social o su delegado. 

4. 	 ~I Ministro de Educación o su delegado. 

5. 	 El Director General del Departamento Administrativo de Seguridad o su 

delegado. 

6. 	 ~I Director General de la Policía Nacional o su delegado. 

7. 	 El Fiscal General de la Nación o su delegado. 

8. 	 El Procurador General de la Nación o su delegado. 

9. 	 El Defensor del Pueblo o su delegado. 

10. El Subdirector General de la Oficina de Interpol en Colombia o su delegado. 

11. El Director General del Instituto Colombiano de Bienestar Familiar o su 

delegado. 

12. El Consejero(a) Presidencial para la Equidad de la Mujer o su delegado(a). 

13. ~I Director(a) de·Fbndelibertad o su delegado. 

14. El Director(a) General de la Unidad Administrativa Especial de Información y 

Análisis Financiero o su delegado. 

• 	 Ley 67 de 1993, por medio de la cual se aprueba la Convención de las Naciones Unidas 

contra el tráfico ilicito de estupefacientes y sustancias sicotrópicas, suscrita en Viena el 

20 de diciembre de 1988. Señala: 

Artículo 7, numeral 8. Las Partes designarán una autoridad o, cuando sea necesario, 

varias autoridades, con facultades para dar cumplimiento a las solicitudes de asistencia 

judicial reciproca o transmitirlas a las autoridades competentes para su ejecución. Se 

notificará al Secretario General la autoridad o autoridades que hayan sido designadas 

para este fin. Las autoridades designadas por las Partes serán las encargadas de 

transmitir las solicitudes de asistencia judicial reciproca y cualquier otra comunicación 

pertinente; la presente disposición no afectará al derecho de cualquiera de las Partes a 

exigir que estas solicitudes y comunicaciones le sean enviadas por via diplomática y, en 



circunstancias urgentes, cuando las Partes convengan en ello, por conducto de la 

Organización Internacional de Policía Criminal, de ser ello posible. 

• 	 Ley 800 .de 2003, por medio de la cual se aprueban la "Convención de las Naciones 

Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional" y el"Protocolo para Prevenir, 

Reprimir y sancionar la Trata de Personas, especialmente Mujeres y Niños, que 

complementa la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada 

Transnacional", adoptados por la Asamblea General de las Naciones Unidas el 15 de 

noviembre de 2000: 

"Articulo 18: Asistencia judicial reciproca, numeral 13. Cada Estado Parte designará a 

una autoridad central encargada de recibir solicitudes de asistencia judicial reciproca y 

facultada para darles cumplimiento o para transmitirlas a las autoridades competentes 

para su ejecución. Cuando alguna región o algún territorio especial de un Estado Parte 

dispong~ de un régimen distinto de asistencia judicial recfproca, el Estado Parte podrá 

designar a otra autoridad central que desempeñará la misma función para dicha región o 

dicho territorio. Las autoridades centrales velarán por el rápido y adecuado cumplimiento 

o transmisión de las solicitudes recibidas. Cuando la autoridad central transmita la 

solicitud a una autoridad competente para su ejecución, alentará la rápida y adecuada 

ejecució~ de la soliciWd por parte de dicha autoridad. Cada Estado Parte notificará al 
, 

Secretario General de las Naciones Unidas, en el momento de depositar su instrumento 

de ratificación, aceptación o aprobación de la presente Convención o de adhesión a ella, 

el nombre de la autoridad central que haya sido designada a tal fin. Las solicitudes de 

asistencia judicial reciproca y cualquier otra comunicación pertinente serán transmitidas 

a las autoridades centrales designadas por los Estados Parte. La presente disposición 

no afect~rá al derecho de cualquiera de los Estados Parte a exigir que estas solicitudes 

y comunicaciones le sean enviadas por vía diplomática y, en circunstancias urgentes, 

cuando :Ios Estados Parte convengan en ello, por conducto de la Organización 

Internacional de Policla Criminal, de ser posible". 

• 	 Ley 808 de 2003, por medio de la cual se aprueba el Convenio Internacional para la 

Represión de la Financiación del Terrorismo, adoptado por la Asamblea General de las 

Naciones Unidas, el9 de diciembre de 1999. Dispone que: 



•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

"Articulo 18, numeral 4. Los Estados Partes podrán intercambiar información por 

intermedio de la Organización Internacional de Policía Criminal (Interpol)" 

• 	 Ley 1278 de 2009, por medio de la cual se aprueba el Acuerdo entre el Gobierno de la 

República de Colombia y el Gobierno de la República del Perú, modificatorio del 

Convenio Bolivariano de Extradición firmado el 18 de julio de 1911 . Sel'íala en el articulo 

9: 

"Articulo 9: Entre la República de Colornbia y la República del Perú, el articulo 90 del 

Acuerdo :Bolivariano de Extradición quedará así: El Estado requirente solicitará en caso 

de urgencia la detención preventiva de la persona solicitada, así como la aprehensión de 

los objetos relativos al delito. El pedido deberá indicar que sobre la persona solicitada 

pende una orden de captura o de mandato de detención o una condena ydeberá señalar 

la fecha y los hechos que motiven el pedido, as! como el tiempo y el lugar de la comisión 

parcial o' total de los hechos, además de los datos que permitan la identificación de la 

persona 'cuya detención se solicita. 

Ejecutada la detención, el Estado requirente deberá formalizar el pedido en el plazo de 

noventa :(90) días calendario. En el caso que no fuere formalizado el pedido en el plazo 

indicado; la persona objeto de la petición será 'puesta en libertad y solamente se admitirá 
I 

un nuevo pedido de detenCión por el mismo hecho, si son retomadas todas las 

formalidades exigidas en este Acuerdo. 

Igualmente, se dispondrá la captura de la persona solicitada si se produce la 

formalización aun cuando no haya mediado solicitud de captura o de detención 

preventiva. 

La ubicación, de la persona requerida se podrá hacer a través de la Organización 

Internacional de Policía Criminal-Interpol". 

• 	 Decreto ;3860 de 2011, por el cual se reglamenta el artículo 64 de la ley 1453 de 2011, 
, 

que moqificó el artículo 484 de la ley 906 de 2004. Dispone: 



"Articulo 1: Término para librar la orden de captura con fines de extradición. Para los 

efectos previstos en el artículo 64 de la ley 1453 de 2011, que modificó el articulo 484 de 

la ley 906 de 2004, a partir del momento en que la persona retenida, mediante 

notificaci?n roja, sea puesta adisposición del Despacho del Fiscal General de la Nación, 

este tendrá un término máximo de cinco días hábiles para librar la orden de captura con 

fines de extradición, si fuere el caso" 

• 	 Decreto 4000 de 2004, por medio del cual se dictan disposiciones sobre la expedición de 

visas, control de extranjeros y se dictan otras disposiciones en materia de migración, 

señaló: 

"Articulo 105: No obstante lo dispuesto en el artículo anterior, el Director del 

Departamento Administrativo de Seguridad DAS, o sus delegados, podrán expulsar a los 

extranjeros que a juicio de la autoridad migratoria, realicen actividades que atenten 

contra la seguridad nacional, el orden público, la salud pública, la tranquilidad social , la 

seguridad pública o cuando existan informaciones de inteligencia que indiquen que 

representa un riesgo para la seguridad nacional, el orden público, la seguridad pública o 

la tranqu'ilidad social o cuando se haya comunicado por autoridad extranjera al Estado 

colombiano, que en contra de la persona se ha dictado en ese pals providencia 

condenatoria o una orden ;de captura, por delit<:>s comunes o se encuentre registrado en 
, 

los archivos de INTERPOL". 
I 

3. 	 IMPORTANCIA DE INTERPOL EN TÉRMINOS DE LA COOPERACiÓN 
INTERNACIONAL EN LA LUCHA CONTRA EL CRIMEN TRANSNACIONAL y 
RESULTADOS RECIENTES PRODUCTO DE ESA COOPERACiÓN 

.	Desde el 28 de febrero de 2010, cuando la Policia Nacional asumió las funciones de 

representación ~nte la Organización Internacional de Policla Criminal INTERPOL, ha puesto al 

servicio de sus: paises miembros, en términos de apoyo policial operativo, intercambio de 

información criminal, disponibilidad de bases de datos con antecedentes delictivos y una 

capacitación y perfeccionamiento policial que hoyes objeto de reconocimiento como una de las 

mejores del mundo. 



La inauguración de la OCN INTERPOL Colombia al interior de la Policia, fue presidida por el 

señor Ronald K. 'Noble, Secretario General de INTERPOL, quien se reunió en esa oportunidad 

con el Presidente de la República ysus Ministros de Defensa e Interior. 

Desde entonces, las funciones y herramientas de INTERPOL se han potencializado y 

capitalizado para: contrarrestar la transnacionalización del delito y los nuevos desaflos en materia 

de seguridad ca\Jsados por los procesos de globalización. Se resalta la publicación masiva de 

notificaciones de INTERPOL contra cabecillas de los grupos armados ilegales que han 

contribuido a los :siguientes objetivos: 

• 	 Publicar 'y difundir a los países miembros de INTERPOL, una serie de datos registrados 

en los sistemas de información policial, para prevenir y reprimir las conductas penales. 

• 	 Extender la búsqueda a nivel internacional de cabecillas de los grupos terroristas, 

bandas criminales ynarcotráfico, para lograr su captura en 190 países que hacen parte 

de INTERPOL. 

• 	 Cerrar las fronteras y reducir los espacios de maniobra criminal de los integrantes de 

grupos delincuenciales. 

Las notificaciones de INTERPOL también aportan a: 
I 

• 	 Recolect~r información de personas que pudieron haber cometido delitos, 

• 	 Búsqueda de personas de~aparecidas, testigo~ o víctimas. 

• 	 Lograr I~ identificación de desaparecidos ycadáveres. 

• 	 Alertar sobre modalidades delictivas o terroristas ydelincuentes peligrosos. 

• 	 Reducir la impunidad a nivel mundial. 

, 
Gradualmente la OCN INTERPOL Colombia ha ido obteniendo protagonismo en la Organización 

Internacional de Policía Criminal, siendo objeto de reconocimientos por parte de la Presidencia, 

Secretaría General y Direcciones de INTERPOL, así como de gobiernos extranjeros, por los 

logros obten¡do~ en la lucha contra organizaciones delincuenciales y la optimización en el 

empleo de las notificaciones, bases de datos, participación y organización de eventos de 

capacitación, lo. mismo que en operaciones trasnacionales especializadas para atacar 

determinados delitos. Desde INTERPOL Colombia se ha tenido acceso a escenarios 



multilaterales que se ocupan de los aspectos de la agenda global pertinentes para la realidad 

colombiana. 

En este sentido; INTERPOL ha significado en el marco de la cooperación internacional, la 

posibilidad de diversificar las relaciones con los demás paises miembros, a partir del conjunto 

dinámico de las herramientas y servicios que presta la Organización con una gestión institucional 

efectiva de servicio para el mundo. 

La alineación entre los planteamientos de la Organización y las proyecciones estrategias de 

cooperación poliCial establecidas por INTERPOL Colombia, le han permitido ser reconocida ante 

la comunidad de INTERPOL "como una de las mejores del mundo en producción" (Palabras del 

Presidente de INTERPOL, Señor Khoo Boon Hui durante su visita a Colombia) y "como un 

ejemplo para la Organización" (Palabras del Secretario General Señor Ronald Noble), así mismo · 

en el marco de 'la 8 Conferencia Mundial de Jefes de OCN INTERPOL desarrollada en Lyon 

(Francia) en febrero de 2012, INTERPOL Colombia fue catalogada como ejemplo de buenas 

prácticas para el:mundo en materia de la gestión. 

El empleo de la herramienta de notificaciones de INTERPOL, ha sido potencializada en 

Colombia a parti~ de la puesta a disposición de la herramienta a toda la comunidad policial y en 

especial por la~ coordinaciqnes realizadas con las ·autoridades judiciales quienes son las 
1 

llamadas a administrar justicia. Cabe señalar que la OCN alcanzó el puesto número 2 en el TOP 
I ¡ . 

10 de INTERP~L, al gestionar ante la Secretaria General en Francia la publicación de 1.311 

notificaciones. 
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Se destaca también la inserción de información relacionada con obras de arte, vehlculos, 

pasaportes, imágenes sexuales, entre otros, en donde específicamente Colombia ha alcanzado 

puestos privilegi~dos en la calificación mundial (TOP 10) para el caso de los datos de vehlculos 

hurtados en COl9mbia, los cuales se insertaron en su totalidad (182.919) ocupando el puesto 

número 9 de los TOP 10 del mundo. 

Los esfuerzos pqr neutralizar la capacidad criminal de los delincuentes en el mundo, ha permitido 
, 

desarrollar iniciGltivas operacionales enfocadas a contrarrestar los ámbitos prioritarios de 

INTERPOL, tales como corrupción, drogas y delincuencia organizada, delincuencia económica, 

financiera y de alta tecnologla, prófugos, seguridad pública y terrorismo y, trata de seres 

humanos. 

En tal sentido, las actuaciones se han orientado a combatir de manera inmediata el delito, 

coadyuvando las 24 horas del dla con la comunidad nacional e internacional, para coordinar el 

intercambio de información en tiempo real que permita la ubicación y captura de delincuentes en 

Colombia y en todo el mundo. Así, durante la gestión de la Policla se han capturado 135 

delincuentes vinculados a la delincuencia trasnacional, de los cuales 91 con fines de extradición, 

solicitados en 15 paises tales como Estados Unidos, Espafía, Perú, Ecuador, Argentina, Italia y 

Holanda, entre o'tros. 



Se ha gestionado la entrega en extradición de 468 personas a paises como Estados Unidos, 

España, Ecuador, Argentina, Venezuela, Holanda, Alemania, entre otros, y la recepción en 

extradición a 10 personas desde Uruguay, España, Argentina, Costa Rica y Portugal. 

Adicionalmente, INTERPOL Colombia intercambia información en tiempo real con la Dirección de , 

Antinarc6ticos de la Polida Nacional, en al cual se advierte sobre posibles envlos de droga al 

exterior. Esta información es alertada a través del canal de 1-24/7 de INTERPOL, a fin de 

comunicar a los paises la necesidad de generar un control especifico por parte de la autoridad. 

Este ejercicio ha llevado a la trasmisión de 169 alertas antinarcóticos trasnacionales a 130 

países, lograndq incautar estupefacientes en países como Bélgica, Costa Rica, Panamá y 

Estados Unidos. 

Estos espacios de coordinación han constituido una valiosa herramienta para contrarrestar la 
, 

delincuencia organizada. Hasta la fecha se han ejecutado 8 operaciones trasnacionales 

simultáneas en las cuales se ha alcanzado los siguientes resultados: 
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Fundamental también fue el apoyo desplegado a través de los dispositivos del equipo IMEST de 

INTERPOL durante la realización de dos grandes eventos en Colombia: la copa mundo SUB 20 
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de fútbol, donde se realizaron 279.918 consultas y 3 capturas por los delitos de corrupción y 

narcotráfico y, I~ VI Cumbre de las Américas, donde se efectuaron 12,828 consultas y 3 capturas 

por los delitos de narcotráfico y homicidio. 
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El intercambio c<;>ntinuo de información de INTERPOL Colombia con los otros 189 paises que 

hacen parte de la Organización, quizá la herramienta que mejor aprovechan sus miembros, ha 

permitido la asistencia en tiempo real a cuerpos de policia y entes encargados de la 

administración d~ justicia. Con este fin, se ha logrado un intercambio permanente de 112.571 
, 

mensajes a trav~s del sistema de información segura de INTERPOL denominado 1-24/7. 

Estos intercambi.os han significado la captura de prófugos colombianos a nivel internacional, 

vinculados a diversos delitos relacionados con tráfico de estupefacientes, secuestro, concierto 

para delinquir, delitos sexuales, homicidio y hurto calificado, entre otros. 

De otra parte, se ha aportado información tendiente a resolver 14.340 requerimientos sobre 

temas como antecedentes judiciales y dictámenes periciales emitidos por los diferentes 

laboratorios de la Dirección de Investigación Criminal e INTERPOL, tales como identificación 

plena, perfiles de ADN, estudios balisticos y documentológicos, entre otros. AsI mismo, se ha 

fortalecido internamente el despliegue de las herramientas que INTERPOL Colombia ha logrado, 

al posibilitar a la policia de vigilancia acceder, a través del SIOPER, a información de INTERPOL 

relacionada con documentos de viaje hurtados o extraviados (pasaporte) y solicitudes 

(notificaciones) de INTERPOL. También se han creado usuarios para garantizar a nivel nacional 

el acceso a alguhas bases de datos de la Organización a instituciones como la Fiscal1a General 
, 

de la Nación (RGN), la Dirección de Impuestos y Aduanas Nacionales (DIAN) y la Unidad 
, 

Administrativa 8special Migración Colombia, asi como a las Seccionales de Investigación 
I 

Criminal y algun~s otras Direcciones de la Policía Nacional. Estas consultas permiten en tiempo 

real verificar si una obra de arte, un pasaporte o un vehículo ha sido hurtado a nivel internacional 

y conocer de p'rimera mano si una persona tiene una notificación roja y es buscada por 

cualquiera de los 190 países de INTERPOL. 

Las buenas prá~ticas constituyen otros de los activos de INTERPOL Colombia como referente 

dentro de la Organización. La experiencia acumulada en torno a la lucha contra todas las 

manifestaciones . del crimen organizado trasnacional le ha permitido configurarse como un 

referente ante el;mundo. Hoy, INTERPOL Colombia constituye un articulador de esfuerzos para 

la promoción de,conocimiento y formación policial. En esta línea, desde que la representación 

está en cabeza. de la Policía Nacional, se ha promovido la participación en 52 espacios de 

capacitación con una asistencia de 226 personas con perfiles que evidencia conocimientos 

especificos en :torno a temas como el terrorismo, narcotráfico, delitos sexuales, delitos 

informáticos, hurto de vehículos y delitos contra la propiedad intelectual, entre otros. Estos 

http:intercambi.os


espacios han pe'rmitido ratificar la disponibilidad de Colombia ante el mundo para aportar su 

experiencia yge~erar propuestas yescenarios de diálogo en el contexto internacional. 

Otro de los aport~s determinantes para la posibilidad de formación policial ha sido a través de la 

creación de la cétedra de INTERPOL en el pensum académico de las Escuelas de la Policía, en 

donde se prioriza la importancia ynecesidad de conocer las capacidades y herramientas que la 

Organización Int~rnacional de Policía Criminal INTERPOL le ofrece al mundo. Por otro lado, en 

coordinación con:la Secretaria General de la Organización se adelantaron las gestiones para que 
, 

los cursos en IIhea del Programa IGLC de INTERPOL estuvieran al alcance de todos los 

hombres y mujeres de la Policía Nacional. Frente a este último aspecto cabe señalar que la 

Organización recpnoció a Colombia, mediante artículo publicado en su página, como un estándar 

mundial para la capacitación en linea. 

En relación con, la participación en eventos de INTERPOL, la Policla ha recibido 61 visitas 

protocolarias de. entes internacionales discriminados en agregadurlas, Policías, Fiscalías y 

Procuradurlas d~ paises como Brasil, Holanda, Estados Unidos,' Francia, Ecuador, Alemania, 

Panam8, México, Chile, España, Perú, República Dominicana, Austria, Canadá, Honduras, 

Paises Bajos, It~lia, Argentina, Corea, Suecia, Portugal y Guatemala, quienes reconocen en 

Colombia un impprtante capal;:idad técnica y tecnológica para enfrentar el delito. 

, 
Fundamental ha:sido la construcción de una cultura a través de la comunicación con los otros 

189 países, la c~al busca transformar, integrar, unificar y consolidar la imagen de INTERPOL 

Colombia apartir de la posibilidad de mostrar al mundo las capacidades institucionales. 

4. 	 APROBACiÓN DEL "ESTATUTO Y REGLAMENTO GENERAL DE LA 

ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE POLIcíA CRIMINAL

INTERPOL-" 

Tanto el proceso de adhesión de Colombia a la Organización Internacional de Policía Criminal 

INTERPOL, como su inserción en el ordenamiento jurídico colombiano y el activo despliegue 

que ha tenido el país como Estado miembro, haciendo efectiva la responsabilidad que le 

corresponde deritro de la comunidad internacional para la prevención, control y represión de las 

distintas formas: de delincuencia, según se describió en los tltulos anteriores, reafirman la 



pertenencia de Colombia a INTERPOL y así es aceptado en el marco del derecho internacional 

público. 

No 	obstante, una revisión del tema por parte del Ministerio de Relaciones Exteriores llevó a la 
, 

conclusión de que'el "Estatuto y reglamento general de la Organización Internacional 

de Policía Criminal - INTERPOL-" está pendiente del trámite de aprobación por parte del 

Congreso de la República y examen de exequibilidad por la Corte Constitucional. Esta circunstancia, 

comunicada por el Ministerio de Relaciones Exteriores al Ministerio de Defensa durante reunión 

llevada a cabo el 1'5 de agosto de 2012, origina el primer objetivo del presente proyecto de ley, cual 

es concluir el trámite interno de aprobación del "Estatuto y reglamento general de la 

Organización Internacional de Policía Criminal - INTERPOL-IJ 

5. 	 APROBACiÓN DEL "ACUERDO SOBRE PRIVILEGIOS E INMUNIDADES PARA LAS 

REUNION~S ESTATUTARIAS ENTRE LA REPÚBLICA DE COLOMBIA Y LA 

SECRET~RíA GENERAL DE LA ORGANIZACiÓN INTERNACIONAL DE POLlciA 

CRIMINA~ ~ INTERPOL·", SUSCRITO EN LA CIUDAD DE BOGOTA EL 13 DE 

NOVIEMB'RE DE 2012. 

El segundo objet.ivo del presente proyecto de leyes la aprobación del "Acuerdo sobre 

privilegios e inmunidades para las reuniones estatutarias entre la República de 

Colombia y la : Secretaría General de la Organización Internacional de Policfa 

Criminal - IN TfRPOL-" , suscrito en las ciudades de Lyon (Francia) el 26 de septiembre de 

2012 y Bogotá (Colombia) el 13 de noviembre 2012, en adelante "el Acuerdo" que tiene como 

principal objetivo la celebración de la 82a Asamblea de INTERPOL que se llevará a cabo en la 

ciudad de Cartagena de Indias en el mes de octubre de 2013. 

El Acuerdo busc~ regular el régimen de privilegios e inmunidades que se reconocerá a la 

Organización y sus miembros durante las reuniones estatutarias de la Organización que, en 

adelante, se lleven acabo en el territorio colombiano. 

Como es costumbre enel ámbito internacional, para las reuniones que se celebren fuera del Estado 
sede de la organiz:ación, el país anfitrión concede privilegios e inmu~idades que facilitan 



el ingreso y estadía de los participantes, En esta ocasión, el Acuerdo firmado extiende para los 

participantes en ,las reuniones estatutarias de INTERPOL que se celebren en Colombia, los 

mismos privilegio,s e inmunidades que ya fueron acordados y aprobados por el Congreso para 

los funcionarios de Naciones Unidas en casos similares, 

Por las razones :anteriormente expuestas, el Gobierno Nacional, a través de la Ministra de 

Relaciones Exteriores y el Ministro de Defensa Nacional, solicita al Honorable Congreso de la 

República, apro~ar el Proyecto de Ley "Por medio de la cual se aprueba el "Estatuto y 

Reglamento Gen'eral de la Organización Internacional de Policía Criminal - INTERPOL-" y el 

"Acuerdo sobre privilegios e inmunidades para las reuniones estatutarias entre la República de 

Colombia y la ~ecretaría General de la Organización Internacional de Policia Criminal 

INTERPOL-", suscrito en las ciudades de Lyon (Francia) el 26 de septiembre de 2012 y Bogotá 

(Colombia) el 13 de noviembre 2012, 

De los Honorables Congresistas, 

I 

Jr\ • f Di .. o-n -~~ 
~l0J(g~~~ELLAR 


Ministra de Relaciones Exteriores , Ministro de Defensa Nacional 



El Congreso de la República 

Vistos los textos de los Estatutos y el Reglamento General de la Organización Internacional de 

Policía Criminal PIPC - INTERPOL, aprobados por la Asamblea General de la Organización en 

su vigésimo quinta reunión realizada en Viena en 1956, y el texto del "Acuerdo sobre Privilegios 

e Inmunidades celebrado entre la Organización Internacional de Policía Criminal - INTERPOL y 

la República de dolombia", que a la letra dicen: 

Estatuto de la Organización Internacional de Policía Criminal OIPC - INTERPOl 

CAPITULO I 

ESTATUTO 

DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 1: 

La Organización: denominada "COMISION INTERNACIONAL DE POLlCIA CRIMINAL", se 

titulará en adela~te "ORGANIZACION INTERNACIONAL DE POLlCIA CRIMINAL (INTERPOL)". 

Su sede se halla 'en Francia. 

Artículo 2: 


Sus fines son: ; 


(a) conseguir y d~sarrollar, dentro del marco de las leyes de los diferentes países y del respeto a 
, 

la Declaración Universal de Derechos Humanos, la más amplia asistencia recíproca de las , 

autoridades de policía criminat; 

(b) establecer y desarrollar todas las instituciones que puedan contribuir a la prevención y a la 

represión de las infracciones de derecho común. 

Artículo 3: 


Está rigurosamehte prohibida a la Organización toda actividad o intervención en cuestiones o 


asuntos de caráCter político, militar, religioso o racial. 


Articulo 4: 


Cada país podr~ designar como Miembro de la Organización a cualquier organismo oficial de 


policia cuyas funciones están comprendidas en el marco de las actividades de la Organización. 




La petición de ingreso deberá presentarse al Secretario General por la autoridad gubernamental 

competente. La admisión no será definitiva sino después de aprobada por la Asamblea General 

por mayorla de dps tercios. 

Estructura y Funcionamiento 

Articulo 5: 

La Organización Internacional de Policía CriminallNTERPOL comprende: 

• La Asamblea General, 

• El Comité Ejecutivo, 

• La Secretari~ General, 

• Las Oficinas Centrales Nacionales, 

• Los Asesores. 

• La Comisión .de Control de los Ficheros. 

La Asamblea G~neral 

Artículo 6: 

La Asamblea General es el órgano supremo de la Organización. Se compone de Delegados de 

los Miembros de ,la misma. 

Artículo 7 
, 

Cada Miembro Rodrá estar representado en la Asamblea por uno o por varios Delegados. No 

habrá sino un Jefe de delegación por cada país, que será designado por la autoridad 

gubernamental competente del mismo. 

Dado el carácter técnico de la Organización, los Miembros deberán procurar que figuren en sus 

delegaciones: 

(a) altos funcionqrios pertenecientes a los organismos que ejerzan funciones de policia; 

(b) funcionarios :cuya misión esté vinculada, en el plano nacional, a las actividades de la 

Organización; y 

(c) especialistas :en las cuestiones que figuren en el orden del d1a. 

Artículo 8 

Las funciones de la Asamblea General serán las siguientes:, 



(a) asumir las responsabilidades establecidas en el presente Estatuto; 

(b) establecer los principios y decidir las medidas generales conducentes al logro de los objetivos 

de la Organización, tal como se enuncian en el Articulo 2 ; 

(c) examinar y aprobar el programa de trabajo presentado por el Secretario General para el año 

siguiente; 

(d) fijar las disposiciones de cuantos reglamentos se estimen necesarios; 
, . 

(e) elegir las personalidades que hayan de asumir las funciones previstas en el Estatuto; 

(f) 	 aprobar resoluciones y dirigir recomendaciones a los Miembros sobre las cuestiones que 

sean de la competencia de la Organización; 

(g) determinar la :política financiera de la Organización; 

(h) examinar y aprobar los acuerdos concertados con otras organizaciones. 

Artículo 9 

Los Miembros d~berán hacer cuanto sea compatible con sus propias necesidades por cumplir 

las decisiones de la Asamblea General. 

Artículo 10 
, 

La Asamblea G~neral de la Org'anizaCión celebrará una reunión ordinaria cada atlo. A petición 
I 	 . 

del Comité Ejecütivo o de la mayorla de los Miembros, podrá celebrar reuniones extraordinarias. 

Artículo 11 

11,1 En el curso :de su reunión, la Asamblea General podrá constituir comisiones especializadas 

para el estuqio de determinadas cuestiones 

11.2 Podrá decidir asimismo la celebración de conferencias regionales que se organicen entre 

dos reuniones de la Asamblea General. 

Artículo 12 

12,1 Al final de cada una de sus reuniones, la Asamblea General elegirá el lugar en que se 

celebrará su próxima reunión. 

12,2 Asimismo, si uno o varios paises presentan su candidatura, la Asamblea General podrá 

decidir ellu~ar en que se reunirá dos años después de la Asamblea en curso 



12.3 En caso de :que por determinadas circunstancias fuera imposible o inoportuno celebrar la 

reunión en el lugar escogido, la Asamblea General podrá decidir elegir otro lugar para la 

celebración de la reunión del año siguiente 

Articulo 13 

En la Asamblea General sólo tendrá derecho de voto un Delegado de cada pals. 

Articulo 14 
I 

Las decisiones se tomarán por mayorla simple, salvo en aquellos casos en que el Estatuto 

requiera expresa~ente la mayorla de dos tercios. 

Comité Ejecutivo 

Articulo 15 

El Comité Ejecutivo estará integrado por el Presidente de la Organización, tres Vicepresidentes, 

y nueve Vocales: 

Los trece miembros del Comité Ejecutivo deberán ser nacionales de países diferentes, teniendo 

presente la conveniencia de una distribución geográfica equitativa. 
I 

Artículo 16 
I 

. I 

La Asamblea General elegirá entre los Delegados al Presidente y a tres Vicepresidentes de la 

Organización. . 

El Presidente será elegido por mayorla de dos tercios de votos. Después de dos votaciones sin 

resultado, se requerirá solamente la mayorla simple. 

El Presidente y lbs Vicepresidentes deberán proceder de continentes distintos. 

Artículo 17 

El Presidente será elegido por 4 años. Los Vicepresidentes serán elegidos por 3 años. No serán 

inmediatamente :reelegibles para los mismos cargos ni para los de Vocales del Comité Ejecutivo. 

Si, aconsecuencia de la elección del Presidente, las disposiciones de los Articulas 15 (párrafo 2) 

y Articulo 16 párrafo 3) se revelaren inaplicables o incompatibles, deberá procederse a la 



elección de un cuarto Vicepresidente, de tal manera que todos los continentes estén 

representados e,n la presidencia, 

El Comité Ejeéutivo podrá componerse entonces, temporalmente, de 14 miembros, Esta 

situación excep~ional concluirá tan pronto como las circunstancias permitan volver a lo dispuesto 

en los artlculos 15 y 16, 

Artículo 18 

El Presidente de la Organización: 

(a) presidirá las' reuniones de la Asamblea General y del Comité Ejecutivo, y dirigirá sus 

debates;; 

(b) velará por que las actividades de la Organización sean conformes a las decisiones de la 

Asamblea G~neral y del Comité Ejecutivo; y 

(c) mantendrá en todo lo posible un contacto directo y constante con el Secretario General de la 

Organización, 

Articulo 19 

Los nueve Vocales del Comité Ejecutivo serán elegidos por la Asamblea General por un período 
, 

de tres años, No serán reelegibles inmediatamente para el mismo cargo, 
I 

Articulo 20 
I , 

El Comité Ejecutivo se reunirá por lo menos una vez al año, convocado por el Presidente de la 

Organización. 

Artículo 21 

En el ejercicio ~e sus funciones, todas las personalidades que integren el Comité Ejecutivo 

actuarán como representantes de la Organización y no como representantes de sus paises 

respectivos. 

Articulo 22 

El Comité Ejecutivo: 

(a) Velará por lél ejecución de las decisiones de la Asamblea General; 

(b) preparará el ~ orden del dla de las reuniones de la Asamblea General; 



(e) 	 someterá a :Ia Asamblea General todo programa de trabajo y todo proyecto que estime 

conveniente;' 

(d) 	 vigilará la gestión del Secretario General; y 

(e) 	 ejercerá todos los poderes que le delegue la Asamblea. 

Artículo 23 
, 

En caso defalle~imiento o dimisión de uno de los miembros del Comité Ejecutivo, la Asamblea 

General elegirá ' a un sustituto, cuyo mandato expirará en la misma fecha que el de su 

predecesor. El rrjandato cesará automáticamente cuando la personalidad elegida para el Comité 

Ejecutivo deje d~ ser Delegado en la Organización. 

Artículo 24 
, 

Las personalidades designadas para integrar el Comité Ejecutivo conservarán sus funciones 

hasta la clausura de la reunión de la Asamblea General que se celebre en el año en que expire 

su mandato. 

Secretaria General 

Artículo 25 
I , 

Los servicios permanentes de la Organiz~ción constituyen la Secretaria General. 

Artículo 26 

La Secretaria General: 

(a) aplicará las d~cisiones de la Asamblea General ydel Comité Ejecutivo; 

(b) actuará como centro internacional de la lucha contra la delincuencia de derecho común 

(c) 	actuará como centro técnico y de información; 

(d) tendrá a su cargo la administración general de la Organización; 

(e) mantendrá el enlace con las autoridades nacionales e internacionales, tramitando las 

cuestiones d~ investigaciones criminales por conducto de las Oficinas Centrales Nacionales; 

(f) 	 preparará y eaitará cuantas publicaciones se consideren útiles; 

(g) organizará y :ejecutará los trabajos de secretaría en' las reuniones de la Asamblea General, 
, 

del Comité Efecutivo, y, cuando las haya,de todos los demás órganos de la Organización; 

(h) preparará un: plan de trabajo para el año siguiente, que presentará al examen y aprobación 



del Comité Ejecutivo y de la Asamblea General; 

(i) 	 mantendrá eh todo lo posible un contacto directo y constante con el Presidente de la 

Organización 

ArtIculo 27 

Constituyen la S'ecretaria General, el Secretario General y el personal técnico y administrativo 

encargado de eféctuar los trabajos de la Organización. 

Artículo 28 

El Secretario General será elegido por la Asamblea General, por un periodo de cinco años, a 

propuesta del C0mité Ejecutivo. Será reelegible, pero no se le mantendrá en funciones cuando 

cumpla 65 años.: Sin embargo, podrá acabar su mandato si cumple durante el plazo del mismo 

los 65 años. 

El Secretario ~eneral deberá ser elegido entre personalidades de gran competencia en 

cuestiones de policla. 

En circunstancias excepcionales, el Comité Ejecutivo podrá proponer a la Asamblea General el 

cese del Secretario General . 

Artículo 29 

El Secretario Gereral contratwá y dirigirá al personal, tendrá a su cargo la gestión económica, y 

organizará, acti~ará y dirigi'rá los servicios permanentes, con arreglo a las instrucciones 

decididas por el Comité Ejecutivo o la Asamblea General. 

El Secretario General presentará al Comité Ejecutivo y a la Asamblea General propuestas y 
, 

proyectos referentes a los trabajos de la Organización. 


El Secretario General será responsable ante el Comité Ejecutivo y ante la Asamblea General. 


El Secretario General participará por derecho propio en los debates de la Asamblea General, del 


Comité Ejecutivo y de todos los demás órganos dependientes de ellos. 


En el ejercicio dé sus funciones, el Secretario General representará a la Organización y no a un 


país determinad6. 


Artículo 30 




En el ejercicio de sus funciones, el Secretario General yel personal a sus órdenes no solicitarán 

ni aceptarán instrucciones de ningún Gobierno ni de ninguna autoridad ajena a la Organización y 

se abstendrán de toda acción que pueda peljudicar a su misión internacional. 

Por su parte, cada uno de los Miembros de la Organización se compromete a respetar el 

carácter exclusivamente internacional de las funciones del Secretario General ydel personal, ya 
! 

no influir sobre el'los en el desempef'lo de su cometido. 
, 

Cada uno de los Miembros de la Organización hará también cuanto le sea posible para conceder 

al Secretario General y al personal todas las facilidades necesarias para el ejercicio de sus 

funciones. 

Oficinas Centra!es Nacionales 

Articulo 31 

Para alcanzar su~ objetivos, la Organización necesita la cooperación permanente yactiva de sus 

Miembros, los cuales deberán hacer todos los esfuerzos compatibles con sus propias 

legislaciones para participar con diligencia en las actividades de la Organización. 

Artículo 32 

A fin de conseguir esta cooperación, cada país designará a un organismo que actuará en su 
, 

territorio como Oficina Central Nacional. Este organismo se encargará de mantener el enlace:, 
, 

(a) con los diversos servicios del pais;, , 
(b) con los organjsmos de otros países que actúen como Oficinas Centrales Nacionales; 

(c) con la Secretaría General de la Organización. 

Artículo 33 

En aquellos paises en los cuales las disposiciones del Artículo 32 resulten inaplicables o 

improcedentes para lograr una cooperación centralizada y eficaz, la Secretaría General 
, 

determinará, de ~cuerdo con el pals de que se trate, los medios de cooperación más adecuados. 

Asesores 

Artículo 34 

Para el estudio 'de las cuestiones científicas, la Organización podrá recurrir a "Asesores" . La 

función de los A~esores será únicamente consultiva. 



Artículo 35 
, 

Los Asesores serán designados por el Comité Ejecutivo por un plazo de tres años. Su 

nombramiento no tendrá carácter definitivo rnientras no sea aprobado por la Asamblea General. 
, 

Los Asesores serán elegidos entre personalidades que gocen de reputación y autoridad 


internacionales por sus trabajos en alguna de las disciplinas que interesan a la Organización. 


La Asamblea General podrá decidir la anulación del nombramiento de los Asesores designados. 


La Comisión de :Control de los Ficheros de la Organización 


Artículo 36. 


La Comisión de :Control de los Ficheros es un órgano independiente que garantizará que el 


tratamiento por parte de INTERPOL de información de carácter personal cumple las normas 


estipuladas por I~ propia Organización en esta materia. 


La Comisión de :Control de los Ficheros asesorará a la Organización en todos los proyectos, 


operaciones, cu~stiones de reglamentación o cualesquiera otros asuntos que comporten el 


tratamiento de información de carácter personal. 


La Comisión de Control de los Ficheros tratará las solicitudes relacionadas con la información 


contenida en los ficheros de la Organización. 


Artículo 37 


Los miembros de la Comisión de Control de los Ficheros deberán poseer los conocimientos 
, 
I ' 

necesarios para :que ésta desempeñe sus funciones., Su composición y funcionamiento serán 
I 

objeto de normas específicas que establecerá la Asamblea General. 

, 
Prepuesto y rec,urso Económicos 


Artículo 38 


Los recursos ecqnómicos de la Organización provendrán: 


(a) de las contribuciones financieras de sus Miembros; y 

(b) de donaciones, legados, subvenciones y otras fuentes de ingresos, previa aceptación o 

aprobación d~1 Comité Ejecutivo. 

Artículo 39 



La Asamblea Ge,neral determinará las bases de la participación financiera de los Miembros y la 
, 

cifra máxima de los gastos con arreglo a los cálculos presupuestarios presentados por el 

Secretario Gene~al. 

Articulo 40 

El proyecto de presupuesto de la Organización será preparado por el Secretario General y 
, 


aprobado por el Comité Ejecutivo. 

, 

Entrará en vigor aespués de su aceptación por la Asamblea General. 


En el caso de que la Asamblea General no hubiere podido aprobar el presupuesto, el Comité 


Ejecutivo tomar$ todas las disposiciones necesarias, siguiendo las lineas generales del 


presupuesto precedente. 


Relaciones con :otras Organizaciones 

Artículo 41 

Siempre que lo ~stime conveniente, teniendo en cuenta los fines y los objetivos fijados en el 

Estatuto, la Organización establecerá relaciones con otras organizaciones internacionales, 
¡ 

intergubernamen'tales o no gubernamentales, ycolaborará con ellas. 
, 

Ningún texto que prevea relaciones permanentes con organizaciones internacionales, 
, 

intergubernamentales o no gubernamentales, obligaré a la Organización sino después de 
I 

aprobado por la Asamblea General., 
En todas las cue:stiones de su competencia, la Organización podrá solicitar el asesoramiento de 

, 

organizaciones ~nternacionales no gubernamentales o de organizaciones nacionales, tanto 


oficiales como no oficiales. 


A reserva de la aprobación de la Asamblea General, el Comité Ejecutivo o, en caso de urgencia, 

, 

la Secretaria General, podrán aceptar misiones o funciones que correspondan a la esfera de sus 

actividades y d~ su competencia, y que les sean confiadas, ya sea por otros organismos o 
, 

instituciones internacionales, o en virtud de convenciones internacionales. 

Aplicación, Mo~ificación e Interpretación 

Artículo 42 

El presente Esta:tuto podrá ser modificado, bien sea a propuesta de un Miembro o a propuesta 

del Comité Ejecutivo. 



Todo proyecto d~ modificación del presente Estatuto será comunicado por el Secretario General 

a los Miembros de la Organización, por lo menos tres meses antes de que se someta al examen 

de la Asamblea General. 

Todas las modificaciones del presente Estatuto, habrán de ser aprobadas por la Asamblea 

General, por mayorla de dos tercios de los Miembros de la Organización. 

Artículo 43 
, 

Los textos español, francés e inglés del presente Estatuto serán considerados como auténticos. 

Articulo 44 
, 

La Asamblea General determinará las normas para la aplicación del presente Estatuto en un 

Reglamento General y en los anexos al mismo, las disposiciones de los cuales habrán de ser 
I 

aprobadas por mayorla de dos tercios. 
, 

Disposiciones l1ransitorias 

Artículo 45 
I 

Todos los organismos que han representado a los Estados mencionados en el Anexo I serán 
, 

considerados coi;no Miembros a menos que, dentro de un plazo de seis meses a contar desde la 
r 

fecha de entrada en vigor del presente Estatuto, declaren, por conducto de la autoridad 
I ' 

gubernamental c?mpetente, que no lo pueden aceptar. 
r 

Artículo 46 

Uno de los dos :Vicepresidentes elegidos en la primera elección cesará en el ejercicio de su 

cargo al término: de un año. La determinación de cuál de los Vicepresidentes haya de cesar al 
, 

cabo de un año se hará por sorteo. 
, 

El mandato de dos de los Vocales del Comité Ejecutivo elegidos en la primera elección expirará 

al cabo de un añ:o y el de otros dos Vocales al cabo de dos años. La determinación de cuáles de 

los Vocales hayan de cesar en una y otra fecha se hará por sorteo. 

Artículo 47 
, 

La Asamblea General podrá conferir a las personalidades que hayan prestado servicios 

eminentes y prolongados en la Comisión Internacional de Policía Criminal titulas honorlficos de 

la Organización, :de rango ycalidad correspondientes a los servicios prestados en aquélla. 



Artículo 48 

Todos los bien~s pertenecientes a la Comisión Internacional de Policía Criminal quedan 
I 

transferidos a la ~rganización. 

Articulo 49 
I 

En el presente Estatuto: 

• 	 Organización: significa cuantas veces se lo emplea "la Organización Internacional de Policía 

Criminal"; 

• 	 Estatuto: significa cuantas veces se lo emplea el Estatuto de la Organización Internacional 

de Policía Criminal; 
, 

• 	 Secretario General: designa al Secretario General de la Organización Internacional de 

Policía Criminal; 

• 	 Comité: designa al Comité Ejecutivo de la Organización; 

• 	 Asamblea o ~samblea General: designa a la Asamblea General de la Organización; 

• 	 "Miembro (en singular) o Miembros (en plural): designan un Miembro o Miembros de la 

Organizació~ Internacional de Policla Criminal, tal como se ha establecido en el Articulo 4 

• 	 Delegado (~n singular) o Delegados (en plural): designan a la personalidad o las 

personalidades que forman parte de las delegaciones previstas en el Articulo 7; 
I 

• 	 "Vocal (en ~ingular), Vocales (en plural): designan a la personalidad o personalidades 
I ; 

elegidos para formar parte del Comité Ejecutivo en las condiciones previstas en el Artículo 
I 	 I 

19. I 

Artículo 50 

El presente Estatuto entrará en vigor el13 de junio de 1956. 

Anexo 

Lista de los p~lses a los que serán aplicables las disposiciones del Articulo 45 del 

Estatuto 

Antillas Holande:sas, Arabia Saudita, Argentina, Australia, Austria, Bélgica, Birmania, Brasil, 

Camboya, Cana~á, Ceilán, Colombia, Costa Rica, Cuba, Chile, Dinamarca, Egipto, España, 
, 

Estados Unidos :de América, Filipinas, Finlandia, Francia, Grecia, Guatemala, India, Indonesia, 

Irán, República de Irlanda, Israel, Italia, Japón, Jordania, L1bano, Liberia, Libia, Luxemburgo, 



México, Mónaco) Noruega, Nueva Zelandia, Países Bajos, Pakistán, Portugal, Reino Unido de 

Gran Bretaña e ¡'rlanda del Norte, República Dominicana, República Federal de Alemania, Sarre, 
I 

Sudán, Suecia, Suiza, Siria, Surinam, Tailandia, Turquía, Uruguay, Venezuela, Yugoslavia. 

REGLAMENTO GENERAL 

Artículo 1 

El Reglamento qeneral y sus anexos se aprueban en aplicación de lo dispuesto en el Articulo 44 


Estatuto de la Organización. 


En caso de divergencia entre el Reglamento General y el Estatuto, prevalecerá el texto del 


Estatuto. 


, 

Asamblea General: Lugar-Fecha-Convocatoria 

Artículo 2 

La Asamblea celebrará una reunión ordinaria cada año. 

Artículo 3 
, 

Todo Miembro pbdrá invitar a la Asamblea, en nombre de su país, a reunirse en el territorio de 
, 

éste. 


En caso de impo:sibilidad, la reunión se celebrará en la sede de la Organización. 


Artículo 4 
I 

Toda invitación \)abrá de transmitirse al Presidente antes de la apertura de los debates de la 

Asamblea. 

Artículo 5 

Si el Comité Ejecutivo estima que determinadas circunstancias hacen inoportuna la celebración 
I 

de la Asamblea ~n el lugar fijado en la reunión precedente, podrá decidir que se celebre en otro 

lugar 

Articulo 6 
I 

El Presidente fijará la fecha de la reunión de la Asamblea, previa consulta con las autoridades 
I 

del pais invitante y con el Secretario General. 

ArtIculo 7 



Una vez determi~ados la fecha y el lugar, las convocatorias serán enviadas a los Miembros, al 

menos con cuatr9 meses de anticipación: 

(a) por el pals invitante, a los demás paIses, por vla diplomática;, 

(b) por el Secretario General, a los Miembros de la Organización. 

Artículo 8 

Podrán ser invita~os a asistir a las reuniones, a título de Observadores: 

(a) los organism~s de policla que no sean miembros de la Organización; 
, 

(b) las organizac~ones internacionales. 

TLa lista de esto~ Observadores será preparada por el Comité Ejecutivo, con el asentimiento del 

pals invitante. 

Los Observadores a que se hace referencia en el apartado a) serán invitados conjuntamente por 
I 

el país invitante ,y por el Secretario General; los Observadores a que se hace referencia en el 
, 

apartado b), sól? por el Secretario General, previo acuerdo del Comité Ejecutivo y del país 

invitante. 

Orden del día 

Artículo 9 

El orden del día provisional de la r~unión será preparado por el Comité Ejecutivo y comunicado a , 
los Miembros, por lo menos 90 días antes de la apertura de la reunión. 

I . 

Artículo 10 

El orden del día provisional comprenderá: , 

(a) el informe del:Secretario General sobre las actividades de la Organización; 

(b) el informe del: 
; 

Secretario General sobre la situación financiera yel proyecto de presupuesto; 

(c) el programa qe trabajo para el año siguiente, propuesto por el Secretario General;; 
, 

(d) las cuestione~ determinadas por la Asamblea en su reunión anterior; 

(e) las cuestione~ propuestas por un Miembro 

n las cuestiones presentadas por el Comité Ejecutivo o por el Secretario General. 

Artículo 11 



Todo Miembro p~drá pedir, treinta días antes de la apertura de la reunión, que se inscriba una 

cuestión suplementaria en el orden del dla, 

Artículo 12 
, 

Antes de la reunión de la Asamblea General, el Comité Ejecutivo establecerá el orden del día 

definitivo con arr~glo a la urgencia y a la prioridad de las cuestiones, teniendo en cuenta el orden 

del día provisio~al y las cuestiones suplementarias, Las cuestiones no tratadas en la reunión 
, 

precedente tend~án prioridad sobre las cuestiones propuestas para la reunión siguiente, 

Artículo 13 

En la medida de lo posible, los Miembros recibirán, treinta dlas antes de la apertura de la 

reunión, la documentación necesaria para el estudio de los informes y cuestiones que figuren en 

el orden del día, ' 

Reuniones Extraordinarias, 

Articulo 14 

En principio, las reuniones extraordinarias se celebrarán en la sede de la Organización, 


El Secretario General convocará a reunión extraordinaria, previo acuerdo con el Presidente, en el 

I , 

plazo más próxirj10 posible a la fecha en que se haya formulado la petición, Este plazo no podrá 

ser inferior a trei~ta dlas, ni superior anoventa,, 

Artículo 15 
, 

En principio, en 'el orden del día de una reunión extraordinaria sólo podrá figurar el objeto que 
I 

haya motivado s0 convocación. 

Delegaciones -:Votaciones 

Artículo 16 

Los Miembros nQtificarán al Secretario General, tan pronto como les sea posible, la composición 
, 

de su delegación', 

Artículo 17 

La Asamblea Ge'neral tomará sus decisiones en sesión plenaria en forma de resoluciones, 

Artículo 18 



Cada país representado tendrá un voto, a no ser que se aplique el Articulo 52 del presente 


Reglamento. 


Emitirá el voto el ;Jefe de la delegación o un Delegado.
, 

El representante ,de un Miembro no podrá votar por otro Miembro. 

Artículo 19 

Las decisiones d~ la Asamblea se tomarán por simple mayoria, salvo cuando se haya acordado 
I 

en contrario, con:arreglo a lo dispuesto en el Estatuto. 

Artículo 20 

La mayoría se computará siempre en función de los presentes que voten a favor o en contra. Los 
, 

que se abstengan estarán autorizados a justificar su actitud. 
I 

Cuando el Estatuto exija lila mayoría de los Miernbros", el cálculo de la mayoría deberá hacerse 

a base del número total de los Miembros de la Organización, estén o no representados en la 
I 

reunión de la Asamblea. 

Articulo 21 

Cada decisión d~rá lugar a una sola votación, excepto cuando se exija la mayoría de los dos 


tercios. 


En este último caso, se podrá proceder ados votaciones para obtener la mayorla requerida.

I . 

Artículo 22 

Las votaciones podrán ser por manos levantadas, nominales o secretas. 


Todo Delegado Podrá proponer en cualquier momento que una votación sea nominal, salvo en 

, 

los casos en que: se prevea la votación secreta. 

Artículo 23 

La elección de las personalidades que hayan de integrar el Comité Ejecutivo se efectuará en 

votación secreta, 
I 

En caso de emp~te entre dos candidatos, se procederá a una nueva votación. Si se produjera un 
I 

nuevo empate, la designación del elegido se hará por sorteo. 

Artículo 24 



A petición de un :Delegado, las resoluciones podrán someterse a votación párrafo por párrafo. En 
, 

este caso, se procederá seguidamente a votar sobre la totalidad. 


La votación sobre la totalidad no versará nunca sobre varias resoluciones simultáneamente. 


Articulo 25 

Cuando una propuesta sea objeto de una enmienda, se pondrá a votación en primer lugar la 


enmienda. 


Si se presentai;en varias enmiendas, el Presidente las pondrá a votación sucesivamente 


comenzando po~ aquélla que más se aparte, en cuanto al fondo, de la propuesta inicial. 


Procedimiento de 105 Debates 

Artículo 26 
, 

Las sesiones de;la Asamblea y de las Comisiones no serán públicas, salvo en los casos en que 
, 

la Asamblea decida lo contrario. 

Artículo 27 

La Asamblea po~rá limitar el tiempo del uso de la palabra de cada orador. 

Artículo 28 

En el curso del,; debate sobre una moción, cualquiera de los Miembros podrá plantear una 
I 

cuestión de orde:n, sobre la cual el Presidente se pronunciará inmediatamente. 
I 

Cualquier Delegado podrá impugnar la decisión presidencial ante la Asamblea, la cual se 
, 

pronunciará inm~diatamente por votación . 

Artículo 29 

Si en el curso d~ un debate, un orador pide la suspensión o el aplazamiento de la sesión o del 

debate, la moción será puesta inmediatamente avotación 

Artículo 30 

Cualquier Deleg~do podrá pedir, en cualquier momento, el cierre del debate. Podrán hacer uso 

de la palabra dos oradores que se opongan a ello. La Asamblea se pronunciará inmediatamente 
I 

sobre la moción ~e cierre del debate. 

Artículo 31 



La Asamblea no podrá pronunciarse sobre un proyecto de resolución sin que éste haya sido 


distribuido por e&crito en todas las lenguas de trabajo, 


Las enmiendas :0 contrapropuestas podrán ser discutidas inmediatamente, a no ser que la 


mayoría pida la ~istribución del texto escrito, 

, 

Cuando un proyecto de resolución tenga una repercusión financiera, deberá pedirse dictamen al 

Comité Ejecutivo y el debate quedará aplazado, 

Artículo 32 
I 

El Secretario General o su representante podrán intervenir en cualquier momento en los debates, 
; 

Secretaria 

Artículo 33 

De los debates :de la Asamblea se levantarán actas resumidas, que se distribuirán lo antes 

posible en las le~guas de trabajo utilizadas, 

Artículo 34 
I 

El Secretario Geheral dirigirá los servicios de la secretaría de la Asamblea, 


A este fin, contratará, dirigirá ydará las órdenes oportunas al personal necesario, 

r 

r 

i 

r 


Comisiones 

Artículo 35 

35.1 	La Asamblea General instituirá en cada reunión cuantas Comisiones estime necesarias. A 

propuesta gel Presidente, podrá distribuir entre las mismas el estudio de los asuntos del 

Orden del Oía, 

35.2 Al decidir I~ creación de una conferencia regional, la Asamblea General delegará en esta 
, 

última el pqder de determinar el lugar, la fecha y las condiciones de organización, teniendo 
I 

en cuenta I,as propuestas de los paises miembros. Si la conferencia regional no hubiera 

tomado ninguna decisión al respecto, la Asamblea General decidirá sobre la cuestión, 

Artículo 36 

36,1 	Cada Comjsión elegirá a su Presidente, Todos los miembros de la Comisión tendrán 
I 

derecho de;voto. Las sesiones de las Comisiones se regirán por las mismas normas que las 
I 

sesiones plenarias de la Asamblea. 
I 



, 
36.2 Las disposiciones del párrafo 1 del presente artículo se aplicarán igualmente a las 

conferencias regionales. 

Artículo 37 

37.1 Cada Comi~i6n dará cuenta de sus trabajos a la Asamblea, por conducto de su propio 
I 

Presidente ó de un relator especialmente designado por ella. 

37.2 Las conferencias regionales podrán igualmente, por conducto de su Presidente, transmitir 
, 

sus recomehdaciones a la Secretaria General, que se encargará de coordinar las posibles 
I , 

propuestas ~e resoluciones para su presentación a la Asamblea General. 

Artículo 38 

A menos que la:Asamblea decida lo contrario, podrá consultarse a cualquier Comisión en los 


intervalos entre I~s reuniones de aquélla. 


El Presidente, previa consulta al Secretario General, podrá autorizar a una Comisión a reunirse 


en los intervalos entre las reuniones de la Asamblea General. 


, 

Comité Ejecutivo 

Artículo 39 

Al final de la r~unión ordinaria, la Asamblea procederá a las elecciones para proveer las 
I . . . ' 

vacantes existentes en el Comité Ejecutivo. Los nuevos miembros serán elegidos entre los 
I . 

Delegados. I 

Artículo 40 

Al iniciarse cada :una de sus reuniones, la Asamblea General elegirá por lo menos a tres Jefes de 
I 

delegación que c,onstituirán el "Comité de Elecciones". 


Ese Comité exa~inará la validez de las candidaturas que deben presentarse obligatoriamente y 


las someterá a I~ Asamblea por orden alfabético. 


Artículo 41 

Si, por cualquier:motivo, el Presidente deja de estar en condiciones de ejercer sus funciones, ya 

sea durante la: reunión, o en el intervalo entre dos reuniones, será reemplazado por el 
I 

Vicepresidente más antiguo, quien actuará como Presidente interino. 
I 



En caso de que falten los Vicepresidentes, se confiarán provisionalmente las funciones de , 

Presidente a un : Vocal del Comité Ejecutivo, designado por los otros miembros del Comité 

Ejecutivo. 

Secretaria General 

Artículo 42 

La Asamblea elegirá al Secretario General, en votación secreta, por un periodo de cinco años. 
, 

El Comité Ejecuti,vo propondrá la candidatura para el cargo de Secretario General. 

Artículo 43 

El Secretario General deberá ser una personalidad que ejerza o haya ejercido funciones en la 
, 

Policla. 


De preferencia, ~eberá ser nacional del país en que se halla la sede de la Organización. 


Artículo 44 

El mandato del :Secretario General empezará al final de la reunión en que sea elegido y 


terminará al final :de la reunión que se celebre el año en que expire su mandato. 


El Secretario GeReral será reelegible. 


Artículo 45 , 
En e/ caso de q~e el Secretario General se encuentre imposibilitado de ejercer sus funciones, 

I 
éstas serán desEtmpeñadas interinamente por el más alto funcionario de la Secretaría, a reserva 

, 

de cualquier dec~sión que pueda adoptar el Comité Ejecutivo. 

Asesores 

Artículo 46 

La Asamblea Ge~eral, el Comité Ejecutivo, el Presidente y el Secretario General podrán tomar la 

iniciativa de consultar a los Asesores, individual o colectivamente. Por su parte, los Asesores 

podrán formular ~ugerencias de carácter cientlfico al Secretario General o al Comité Ejecutivo. 

Artículo 47 

Previa invitación:de la Asamblea, del Comité Ejecutivo o del Secretario General, los Asesores , 

presentarán a la Asamblea informes ocomunicaciones cientlficas. 



Artículo 48 
, 

Los Asesores p,odrán asistir libremente a las reuniones de la Asamblea General como 

Observadores y, ;previa invitación del Presidente, podrán intervenir en los debates. 

Articulo 49 
, 

No hay impedimento para que varios Asesores sean nacionales de un mismo pais. 

Artículo 50 

Los Asesores poarán reunirse mediante convocatoria del Presidente de la Organización.
, 

, 

Presupuesto - Finanzas - Personal 

Artículo 51 

Un Reglamento financiero especificará las modalidades de: 

determinación ypago de las contribuciones estatutarias; 

establec~miento, aprobación, ejecución y fiscalización del presupuesto; 

organiz~ción de la contabilidad, de la teneduria, de la fiscalización y aprobación de las 
, 

cuentas;: 


contrala:de obras, suministros y servicios, asi como de su fiscalización y comprenderá,
, 

en general, toda disposición referente a la gestión financiera de la Organización. , 
, , 

Artículo 52 
I 

(1) 	Cuando un Miembro deje de cumplir sus obligaciones financieras para con la Organización 

correspondi~ntes al año financiero en curso y al anterior: 

(a) 	 Su dereGho de voto en las reuniones de la Asamblea General yen las demás reuniones 
I 

de la Organización quedará suspendido, pero las restricciones al derecho de voto no se 
, 

aplicará~ cuando se trate de votar para enmendar el Estatuto de la Organización. 

(b) 	No tendrá derecho a enviar representantes a las reuniones y demás encuentros 

organiza~os por la OIPC-INTERPOL, cualesquiera que fueren, salvo en el caso de la 

Asamblea General yde las otras reuniones estatutarias. 

(c) 	 No tendrá derecho a ser anfitrión de las reuniones o encuentros de la OIPC- INTERPOL. 
r 
, 

(d) 	No podr~ proponer candidatos para ocupar un puesto de funcionario destinado o puesto 

a disposi~ión en la Secretaria General. 



(e) 	Todo beneficio o servicio que facilite la Secretaria General, excepto los previstos en el 
, 

Estatuto, :quedará suspendido 

(2) 	Por otra pa~e, una vez que un Miembro no ha cumplido sus obligaciones financieras para 

con la Orga~ización correspondientes al año financiero en curso y al anterior, el Secretario 

General: 
I 

(a) 	Comprob:ará que se hallan reunidas las condiciones requeridas para la aplicación de las 
I 

sanciones y lo notificará al país interesado. 

(b) 	Tomará las medidas adecuadas para la aplicación de las sanciones que figuran en el 

párrafo 1: del presente articulo, a menos que el Comité Ejecutivo decida que el hecho de 
I 

retirar uno o más de los beneficios o servicios citados en el párrafo 1 (e) no resulta 

beneficioso para la Organización., 

(c) 	 Informar~ de ello al Comité Ejecutivo. 
, 

(3) 	El Miembro al que se apliquen las medidas tomadas podrá apelar contra esta decisión ante 
I 

el Comité Ej~cutivo, que deberá recibir la apelación al menos 30 dlas antes del comienzo de 

su próxima reunión. Si el Comité Ejecutivo decide mantener las medidas impuestas, la 
I 

apelación se: transmitirá a la Asamblea General, que la debatirá y tomará una decisión al 

respecto al cpmienzo de su reunión. Un pals miembro no podrá apelar de nuevo contra una 
, 

decisión de la Asamblea General, a no ser que el Comité Ejecutivo le autorice a ello por
I 	 . 

considerar 9ue se ha producido un nuevo hecho determinante. • Las apelaciones no 

suspenderán
l 
la aplicación de las medidas aplicadas por el Secretario General a tenor del 

párrafo 2 del: presente artículo; dichas medidas permanecerán en vigor hasta que el Comité 

Ejecutivo o I~ Asamblea General las revoquen. 

(4) 	Si un Miem~ro deja de cumplir sus obligaciones financieras para con la Organización 
I 

correspondientes a los ejercicios financieros anteriores a aquel en cuyo transcurso se celebre , . 
una elección:para el Comité Ejecutivo, los Delegados de dicho Miembro no serán elegibles 

para las funciones de Presidente, Vicepresidente o Vocal del Comita Ejecutivo. Dicho 
I 

Miembro no :podrá proponer candidatos para desempeñar un cargo elegible o una función 
I 

representativ:a que tenga relación con la Organización. 

(5) 	El Secretario' General verificará la revocación de todas las medidas adoptadas en aplicación 

del párrafo 1: del presente articulo en el momento en que se compruebe que el Miembro ha 
I 

cumplido su~ obligaciones financieras para con la Organización, a tenor de los párrafos 1 y 6. 

El Secretario: General informará al Comité Ejecutivo de la revocación. 



(6) 	(a) Con el término "obligaciones financieras" se designan las contribuciones estatutarias de 
, 

los 	Miempros y cualquier otra obligación que pudieran tener para con la Organización 
, 

derivada ge un contrato o convenio. 
, 

(b) 	Únicame~te a efectos del presente articulo, no se tendrán en cuenta las diferencias de 

abonos :relativos a las obligaciones financieras correspondientes al ejercicio 

presupuestario anterior cuando no superen el cinco por ciento (5%) de dichas 

obligaciones financieras, definidas en el apartado a) del presente párrafo. 
I 

(Este nuevo texto , del Articulo 52 anula y reemplaza al anterior Articulo 52 tal y como se aprobó 

mediante las Re~oluciones de la Asamblea General AGN/52JRES/7 yAGN/57/RES/1). 

Artículo 53 
, 

Un 	Estatuto del personal determinará a qué personal de la Organización se aplica y enunciará 
, 

las normas y prqcedimientos que regulan su administración. Definirá asimismo las condiciones 

fundamentales d~ empleo y los deberes y derechos esenciales de los miembros del personal. 

Idiomas: 

Artículo 54 

1. 	 Las leng'uas de trabajo de la Organización serán el árabe, el español, el francés y el 
, I 

inglés. : 
, 

2. 	 En el curso de los trabajos de la Asamblea General, cualquier Delegado podrá, 
expresa~se en otro idioma, a reserva de que se encargue de proporcionar la 

, 
interpretación en uno de los idiomas indicados en el párrafo 1 del presente artículo. La 

, 

petición ~e uso de la interpretación simultánea en un idioma distinto de los indicados en 

el párrafp 1 del presente artículo, deberá ser presentada por un grupo de países, por lo 
, 

menos cuatro meses antes de la reunión de la Asamblea General, al Secretario General, , 

quien ha:rá saber si las condiciones técnicas permiten su empleo. 


3. 	 Los pals~s que hagan uso de las disposiciones excepcionales del párrafo 2 del presente 
, 

artículo :sólo podrán hacerlo cuando hayan asumido toda la responsabilidad de las 
, 

medidas: administrativas pertinentes y todas las cargas financieras que resulten de las 

mismas." 

Modificación del Reglamento 

Articulo 55 



Todo Miembro podrá proponer una modificación del Reglamento General y de sus anexos, 
, 

enviando una prdpuesta al Secretario General 120 dias antes, por lo menos, de la celebración de 

la siguiente reunIón de la Asamblea General. Al recibo de esta propuesta, el Secretario General 
I 

la difundirá entre: los Miembros, por lo menos noventa días antes de la reunión de la Asamblea 

General. 
I . I ; \fn }¡, ;:,·' · 

El Secretario G~neral podr~" proponer una modificación del 'Reglamento General o de sus 

anexos, distribu~endola"ip;ro~~sla 'a los Miembros por lo ~ér:los : noventa dlas antes de la 
, 

reunión de la Asamblea General. 
I 

Durante las reu~ones, y en caso de urgencia, podrá discutirse inmediatamente la modificación 

del Reglamento General y de sus anexos a propuesta formulada, por escrito y conjuntamente, 

por tres Miembro:s, 

Artículo 56 

La Asamblea Ge~eral tomará su decisión sobre la modificación del Reglamento General y de sus 

anexos, previo ~ictamen de un comité liad hoc" compuesto de tres Delegados elegidos por la 
, 

Asamblea y de dos personalidades designadas por el Comité Ejecutivo, 
I 

Se 'consultará i~ualmente a ese comité "ad hoc" sobre todo proyecto de modificación del 

Estatuto, 

ACUERDO SOBRE LOS PRIVILEGIOS EINMUNIDADES 
, PARA LAS REUNIONES ESTATUTARIAS 

ENTRE ~ REPUBLlCA DE COLOMBIA Y LA SECRETARIA GENERAL DE LA 
ORG~NIZACI6N INTERNACIONAL DE POLlCIA CRIMINAL (INTERPOL) 

, 
El señor Juan: Carlos Pinzón Bueno, Ministro de Defensa Nacional y representante 

, 

debidamente habilitado del Gobierno de la República de Colombia, 
, 

y 

El señor Ronal~ k. Noble, Secretario de la Organización .Internacional de Polida Criminal 

(INTERPOL), : 

Convienen en lo :siguiente: 



Artículo 1 

Privilegios e Inmunidades para la Organización 


Con 	ocasión de (as Reuniones Estatutarias de la Organización Internacional de Policla Criminal 
I 

INTERPOL que tengan como sede el pals de Colombia (Comité Ejecutivo, Asamblea Generala 

Conferencia Re~lonal), Colombia extenderá a INTERPOL, los siguientes privilegios e 

inmunidades: 

a) La Organización 
I 

gozará de inmunidad de jurisdicción en caso de acción civil, 

administrativa, penal y de ejecución, a excepción de los casos en que renuncie 
I 

expresamente a esa inmunidad. 

b) 	 Todos los documentos que pertenezcan a la Organización o que ésta tenga bajo la 

forma que sea, especialmente sus archivos y cuentas, serán inviolables 

indepen9ientemente del lugar en que se encuentren. 

Se garantizará la inviolabilidad de la correspondencia oficial de la Organización. Sus 

comunic~ciones oficiales, que podrán ser cifradas, no serán objeto de censura. 

e) 	 Sin verse afectadas por ordenanzas fiscales, reglamentos o moratorias de naturaleza , . 

alguna, la Organización podrá recibir y guardar fondos y divisas de todo tipo y tener 
I 

cuentas: en cualquier moneda en el territorio colombiano y transferir .libremente sus 
I 

fondos ~ sus divisas tanto dentro del territorio colombiano como entre su Sede o sus 

Oficinas :Subregionales yColombia. 

d) 	 Estarán: exentos de derechos de aduana y tasas de importación el material 

administrativo, técnico y científico suministrado por la Organización para la celebración 
I 

de las reuniones Estatutarias, las publicaciones, los demás documentos oficiales de la 

Organiz~ción destinados a sus trabajos y los regalos habituales ofrecidos o recibidos por 
I 

el Secr~tario General y los funcionarios de la Organización durante las reuniones 

Estatutarias. La Organización se compromete a reexportar todo el material, 

pUblicaciones o regalos que al término de las reuniones no hayan sido utilizados o 
I 

distribuiqos. 



Artículo 2 


Admisión en el territorio de los participantes 


1. 	 Colombia se; compromete a permitir la entrada y salida de su territorio, de las siguientes 

personas du:rante el tiempo que duren las reuniones estatutarias señaladas en el articulo 

anterior: 

a) 	 miembros del Comité Ejecutivo de la OIPC-INTERPOL; 

, 
b) representantes de los países miembros que figuran en la lista de participantes del 

respecti~o evento, una copia de la cual se entregará a las autoridades de Colombia, al 

menos sIete días antes del inicio de la reunión; 

c) 	 miembro,s del personal de la Secretaría General designados para prestar asistencia al 

Comité $jecutivo y a la Asamblea General; 

d) 	 miembro:s de la Comisión de Control de los ficheros de INTERPOL y las personas que 

desemp~ñen funciones oficiales en su nombre. 

e) 	 intérpret~s y redactores de actas contratados por la Secretaría General; 

, 

n 	asesore~ de la Organización; 

. g) 	 observaqores yexpertos invitados a asistir a las reuniones; y 

h) 	 familiares ypersonal que acompañen a los anteriores. 

, 

2. 	 Los visados b las autorizaciones de entrada y salida que pudieran precisar las personas que, , 

participen elllas reuniones se extenderán sin gastos ni demora. 

Artículo 3 


Privilegios e inmunidades de los participantes 




1. 	 Durante las :reuniones estatutarias (Comité Ejecutivo, Asamblea General y Conferencia 

Regional), cQmo durante el viaje que realicen para asistir a ellas o regresar a sus paIses 

respectivos, Colombia extenderá los privilegios e inmunidades establecidos en el artículo IV 
I 

de la Convención sobre Privilegios e Inmunidades de las Naciones Unidas, a los miembros 
I 

del Comité Ejecutivo; representantes de los paIses miembros; miembros del personal de la 
I 

Secretaria General designados para prestar asistencia durante las reuniones; intérpretes y 
I 

redactores ~e actas contratados por la Secretaría General; asesores de la Organización; 
, 

observadores, expertos invitados aasistir a las reuniones, con excepción del personal local. 

2. 	 Al Secretario General y a los miembros de Comité Ejecutivo, también se les extenderán los 
I 

privilegios y:las inmunidades previstos en los artículos V y VI de la Convención de sobre 

Privilegios e :Inmunidades de las Naciones Unidas. 

Artículo 4 


Uso adecuado de los privilegios y de las inmunidades 


1. 	 Los privilegios y las inmunidades contempladas en el artículo anterior, se concederán a 

sus beneficiarios no para su provecho personal sino para el buen funcionamiento de los 
I 

órganos:de la Organización, Las autoridades competentes de los países miembros de la 
I 

Organización tendrán el derecho yel deber de levantar la inmunidad de los beneficiarios 
I 

cuando ~sta suponga un obstáculo para la a<;:ción de la justicia, siempre que el hecho de 
I 

levantarla no afecte a los intereses de la Organización. 

2. INTERPbL tendrá el derecho y el deber de levantar la inmunidad de los beneficiarios, 
; 

cuando ~sta suponga un obstáculo para la acción de justicia, siempre que el hecho de 

levantarla no afecte los intereses de la Organización. 

Artículo 5 


Resolución de litigios 


Todo litigio que pudiera surgir entre el Gobierno y la Organización en lo referente a la 
, 

interpretación o; 
! 
a la aplicación del presente Acuerdo y que no pudiera resolverse por via de 

negociación será 
I 

sometido, siempre que las partes no resuelvan otra cosa, a arbitraje por un 

tribunal compuesto de un solo árbitro, nombrado por el Secretario General de la Corte 



Permanente de Arbitraje, de acuerdo con las reglas opcionales aplicables para el arbitraje
I 

concerniente a organizaciones internacionales y a Estados. Las decisiones del Tribunal Arbitral 
I 

son vinculantes y, tienen valor de cosa juzgada. Cada parte puede solicitar al Secretario General 
I 

de la Corte Permanente de Arbitraje el nombramiento inmediato de dicho árbitro para examinar 
I 
, 

una solicitud de: medidas provisionales para la protección de sus derechos bajo el presente 
I 

Acuerdo. El lugar de arbitraje será La Haya - Paises Bajos - y el idioma empleado en los 

procedimientos d~1 Tribunal, el inglés. 

Artículo 6 


Entrada en vigor 


Una vez suscriteb el presente Acuerdo por los representantes de las partes, deberá surtir el 
I 

trámite legal pre~isto por el ordenamiento juridico colombiano, cumplido lo cual entrará en vigor. 

En fe de lo cual lbs suscritos, debidamente autorizados para ello, firman el presente Acuerdo. 

Por la República :de Colombia Por la Organización Internacional de Policla 
I Criminal (INTERPOL) 

I • 

JUAN CARLOS :PINZON BUENO RONALD K. NOBLE 
Ministro de Defensa Nacional de Colombia Secretario General de la OIPC 

INTERPOL 
EI13 de noviembre de 2012 (fecha) el 26 septiembre 2012 (fecha) 
en Bogotá (lugar) en Lyon (lugar) 

Articulo 1. Apru~bense los Estatutos y el Reglamento General de la Organización Internacional 
I 

de Policfa Criminal OIPC -INTERPOL, aprobados por la Asamblea General de la Organización 

en su vigésimo ~uinta reu~ión realizada en Viena en 1956. 

ARTIcULO 20.: Apruébese el reconocimiento del Acuerdo de Privilegios e Inmunidades 
I 

celebrado entre la Organización Internacional de Polrcia Criminal - INTERPOL y la República de 


Colombia. 


ARTíCULO 3°. La presente ley rige apartir de la fecha de su publicación. 


Dada en Bogotá:, D. C., a los ... 




, 
LA SUSCRITA COORDINADORA DEL GRUPO INTERNO DE TRABAJO DE TRATADOS DE LA 

DIRECCiÓN :DE ASUNTOS JURiDICOS INTERNACIONALES 

DEL MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES DE LA REPÚBLICA DE COLOMBIA 
, 

CERTIFICA: 

Que la reproducciqn del texto que antecede es copia fiel y completa de la copia certificada por la 
Organización Inte~nacional de Policía Criminal del "Estatuto y Reglamento General de la 
Organización Internacional de Policía Criminal - INTERPOL-JJ

, adoptada por la Asamblea 
General de la Organización en su vigésima quinta reunión realizada en Viena en 1956, documento, 
que reposa en los :archivos del Grupo Interno de Trabajo de Tratados de la Dirección de Asuntos 
Jurídicos Internacionales de este Ministerio. 

, 
Dada en Bogotá, D.C., a los dieciséis (16) días del mes de noviembre de dos mil doce (2012). 

l\o&.U~ .' ~Ci ~ART~ER 
Coordinadora del Grup Interno de Trabajo de Tratados 


Dirección de Asunt s Jurídicos Internacionales 




ACUERI)O SOBRE LOS PRIVILEGIOS E INMUNIDADES 
PARA LAS REUNIONES ESTATUTARIAS 

ENTRE 

LA REPÚBLICA DE COLOMBIA 

y 

LA SECRETARÍA GENERAL 
DE LA OJ-{GANIZACION INTERNACIONAL DE POLICIA 

, CRIMINAL (INTERPOL) 

. I 
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El señor Juan Carlos Pinzón Bueno, Ministro de Defensa Nacional y representante 
debidamente habilitado del Gobierno de la República de Colombia, 

y 

El señor Ronalq K. Noble, Secretario de la Organización Internacional de Policía Criminal 
(INTERPOL), 

Convienen en lo siguiente: 

Artículo 1 

Privilegios e Inmunidades para ha Organización 


Con ocasión de las Reuniones Estatutarias de la Organización Internacional de Policía 
Criminal INTERPOL que tengan como sede el país de Colombia (Comité Ejecutivo, 
Asamblea Gen~ral o Conferencia Regional), Colombia extenderá a INTERPOL, los 
siguientes privi(egios e inmunidades: 

a) La Org~nización gozará de inmunidad de jurisdicción en caso de aCClOn civil, 
. administrativa, penal y de ejecución, a excepción de los casos en que renuncie 

expresamente a esa inmunidad. 

b) 	 Todos los documentos que pertenezcan a la Organización o que ésta tenga bajo la 
-forma que sea, especialmente sus archivos y cuentas, serán inviolables 
independientemente del lugar en que se encuentren. 

Se garantizará la inviolabilidad de la correspondencia oficial de la Organización. 
Sus comunicaciones oficiales, que podrán ser cifradas, no serán objeto de censura. 

c) 	 Sin verse afectadas por ordenanzas fiscales, reglamentos o moratorias de naturaleza 
alguna, la Organización podrá recibir y guardar fondos y divisas de todo tipo y 
tener cuentas en cualquier moneda en el territorio colombiano y transferir 
libremente sus fondos y sus divisas tanto dentro del territorio colombiano como 
entre su Sede o sus Oficinas Subregionales y Colombia. 

d) 	 Estarán 'exentos de derechos de aduana y tasas de importación el material 
administrativo, técnico y científico suministrado por la Organización para la 
celebractón de las reuniones Estatutarias, las publicaciones, los demás documentos 
oficiales : de la Organización destinados a sus trabajos y los regalos habituales 
ofrecidos o recibidos por el Secretario General y los funcionarios de la 
Organización durante las reuniones Estatutarias. La Organización se compromete a 
reexport~r todo el material, publicaciones o regalos que al término de las reuniones 
no hayaJi sido utilizados o distribuidos. 



- 3 

Artículo 2 

Admisión en e] territorio de Jos participantes 


l. 	 Colombia se compromete a permitir la entrada y salida de su territorio, de las 
siguientes :personas durante el tiempo que duren las reuniones estatutarias señaladas 
en el artículo anterior: 

a) 	 miembros del Comité Ejecutivo de la OIPC-INTERPOL; 

b) 	 representantes de los países miembros que figuran en la lista de participantes del 
respectivo evento, una copia de la cual se entregará a las autoridades de Colombia, 
al menos: siete días antes del inicio de la reunión; 

c) 	 miembros del personal de la Secretaría General designados para prestar asistencia 
al Comite Ejecutivo y a la Asamblea General; 

d) 	 miembros de la Comisión de Control de los ficheros de INTERPOL y las personas 
que desempeñen funciones oficiales en su nombre. 

e) 	 intérpretes y redactores de actas contratados por la Secretaría General; 

f) 	 asesores de la Organización; 
, 

g) 	 observadores y expertos invitados a asistir a las reuniones; y 

h) 	 familimes y personal que acompañen a los anteriores. 

2. 	 Los visad?s o las autorizaciones de entrada y salida que pudieran precisar las 
personas qpe participen en las reuniones se extenderán sin gastos ni demora. 

Artículo 3 

Privilegios e inmunidades de los participantes 


1. 	 Durante las reuniones estatutarias (Comité Ejecutivo, Asamhlea General y 
Conferencia Regional), como durante el viaje que realicen para asistir a ellas o 
regresar a ~us países respectivos, Colombia extenderá los privilegios e ilill1Unidades 
establecidos en el artículo IV de la Convención sobre Privilegios e IIID1Unidadesde 
las Naciones Unidas, a los miembros del Comité Ejecutivo; representantes de los 
países miembros; miembros del personal de la Secretaría General designados para 
prestar asistencia durante las reuniones; intérpretes y redactores de actas contratados 
por la Se~retaría General; asesores de la Organización; observadores, expertos 
invitados a asistir a las reuniones, con excepción del personal local. 

2. 	 Al Secretario General y a los miembros de Comité Ejecutivo, también se les 
extenderán: los privilegios y las inmunidades previstos en los artículos V y VI de la 
Convenciói1 de sobre Privilegios e Inmunidades de las Naciones Unidas. 
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Artículo 4 
Uso adecuado de los privilegios y de las inmunidades 

Los privilegios y las inmunidades contempladas en el artículo anterior, se concederán 
a sus benMiciarios no para su provecho personal sino para el buen funcionamiento de 
los órganos de la Organización. Las autoridades competentes de los países miembros 
de la Organización tendrán el derecho y el deber de levantar la inmunidad de los 
beneficiatios cuando ésta suponga un obstáculo para la acción de la justicia, siempre 
que el hecho de levantarla no afecte a los intereses de la Organización. 

INTERPQL tendrá el derecho y el deber de levantar la inmunidad de los 
beneficia60s cuando ésta suponga un obstáculo para la acción de justicia, siempre 
que el heoho de levantarla no afecte los intereses de la Organización. 

Artículo 5 
Resolución de litigios 

Todo litigio que pudiera surgir entre el Gobierno y la Organización en lo referente a 
la interprdtación o a la aplicación del presente Acuerdo y que no pudiera resolverse 
por vía d~ negociación será sometido, siempre que las palies no resuelvan otra cosa, 
a arbitJ;aje por un tribtmal compuesto de un solo árbitro, nombrado por el Secretario 
General d:e la COlie Permanente de Arbitraje, de acuerdo con las reglas opcionales 
aplicables: para el arbitraje concerniente a organizaciones internacionales y a Estados. 
Las decisvones del Tribunal Arbitral son vinculantes y tienen valor de cosa juzgada. 
Cada part~ puede solicitar al Secretario General de la Corte Permanente de Arbitraje 
el nombra;miento inmediato de dicho árbitro para examinar una solicitud de medidas 
provisionales para la protección de sus derechos bajo el presente Acuerdo. El lugar 
de arbitnije será La Haya - Países Bajos - y el idioma empleado en los 
pr~cedímibntos del Tribunal, el inglés. 
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Artículo 6 

Entrada en vigor 


Una vez suscrito el presente Acuerdo por los representantes de las partes, deberá surtir el 
trámite legal pr~visto por el ordenamiento jmídico colombiano, ctlmplido )0 cual entrará en 
VlgOr. 

En fe de lo cual los suscritos, debidamente autorizados para ello, firman el presente 
I 

Acuerdo. 

Por la República de Colombia 	 Por la Organización Internacional de 
Policía Criminal (INTERPOL) 

Juan C~H'los Pinión Bueno 
Ministro de Defensa Nacional de Colombia 

el13 no\/i~re ZOI2..(fecha) 

en Bo,gOTÓ\ (Jugar) 

Ronald K. Noble 

Secretario General de la OIPC 

INTERPOL 

el Z G;, Aef4~.b.""e. 20/<.. (fecha) 

en J.¿r'1. (lugar) 



I . 
LA SUSCRITA CepORDINADQRA DEL GRUPO INTERNO DE TRABAJO DE TRATADOS DE LA 

PIRECCIÓN :DE ASUNTOS JURíDICOS INTERNACIONALES 

DEL MINISTE;RIO DE RELACIONES EXTERIORES DE LA REPÚBLICA DE COLOMBIA 


CERTIFICA: 


Que la reproducció'n del texto que antecede es copia fiel y completa de la versión original en idioma 
español del "Acue:

r 

rdo sobre los privilegios e inmunidades para las reuniones estatutarias", 
suscrito en la ciud~d de Lyon, República Francesa, el 26 de septiembre de 2012 y en la ciudad de 
Bogotá D.e el 13 de noviembre de 2012, documento que reposa en los archivos del Grupo Interno 
de Trabajo Tratado's de la Dirección de Asuntos Jurídicos Internacionales de este Ministerio. 

Dada en Bogotá, D.C., a los dieciséis (16) días del mes de noviembre de dos mil doce (2012). 

~""'~IAf7tNER 
Coordinadora del Gru o Interno de Trabajo de Tratados 


Dirección de Asuntos Jurídicos Internacionales 




RAMA EJEC4TIVA DEL PODER PÚBLICO 
¡ , 

PRESIDENCI~ DE lA REPUBLlCA 

BOGOTÁ D.C:, 1;' 'i. NC)\f' 'mn ' 
AUTORIZADd. SOMÉTASE A lA CONSIDERACiÓN DEL HONORABLE 

I 

I . , 

CONGRESO ~E LA REPUBLlCA PARA lOS EFECTOS CONSTITUCIONALES 

(Fdo.) JUAN MANUEL SANTOS CALDERÓN 
I 

lA MINISTRA: DE RELACIONES EXTERIORES 

(Fdo.) MARíA ÁNGELA HOlGUIN CUÉllAR 

DE C RE T A: 

ARTíCULO PRIMERO: Apruébense "EL ESTA TUTO y REGLAMENTO GENERAL DE 
I 

LA ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE POLlclA CRIMINAL - INTERPOL-", 
aprobados por; la Asamblea General de la Organización en su vigésima quinta reunión 
realizada en \/'iena, en 1956 y el "ACUERDO SOBRE PRIVILEGIOS E INMUNIDADES 
PARA LAS REkUNIONES ESTATUTARIAS ENTRE LA REPÚBLICA DE COLOMBIA Y 
LA SECRETARIA GENERAL DE LA ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE POLlclA 

I 

CRIMINAL - It:JTERPOL-", suscrito en la ciudad de lyon, República Francesa, el 26 de 
septiembre de:2012 y en la ciudad de Bogotá, D.C., el día 13 de noviembre de 2012. 

, 

ARTíCULO S~GUNDO: De conformidad con lo dispuesto en el artículo 10 de la ley 7a 

de 1944, "ELI ESTA TUTO y REGLAMENTO GENERAL DE LA ORGANIZACIÓN 
INTERNACIONAL DE POLlclA CRIMINAL - INTERPOL-:.': aprobados por la Asamblea 
General de la: Organización en su vigésima quinta reunión realizada en Viena, en 1956 

¡ 

Y el "ACUERD,O SOBRE PRIVILEGIOS E INMUNIDADES PARA LAS REUNIONES 
ESTATUTARiAS ENTRE LA REPÚBLICA DE COLOMBIA Y LA SECRETARIA 

. I 

GENERAL DE LA ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE POLlclA CRIMINAL 
IN TERPOL-" , ~uscrito en la ciudad de lyon, República Francesa, el 26 de septiembre 
de 2012 y en :Ia ciudad de Bogotá, D.C., el día 13 de noviembre de 2012, que por el 
artículo prime~o de esta ley que se aprueban, obligarán a la República de Colombia a 
partir de la f~cha en que se perfeccione el vínculo internacional respecto de los 
mismos. 

I 

. ARTíCULO TERCERO: la presente ley rige a partir de la fecha de su publicación. 

! 

Dada en Bogqtá, D.C., a los 

Presentado al Honorable Congreso de la República por la Ministr 
Exteriores y el Ministro de Defensa Nacional. 



* * *' 

LEY 424 DE 1998 

(enero 13) 

por la cllal se ordena el seguimiento a los convenios internacionales suscritos por Colombia. 

El.Congreso de Colombia 


DECRETA: 


Artículo 1Q. El Gobierno Nacional' a través de la Cancillería presentará 

anualmente a las Comisiones Segundas de Relaciones Exteriores de 
Senado y Cámara, y dentro de los primeros treinta días calendario 
posteriores al período legislativo qUe se inicia cada 20 de julio, un informe 
ponnenorizado acerca de cómo se están cumpliendo y desarrollando los 
Convenios Internacionales vigentes suscritos por Colombia con otros 
Est2dos. 

Arlículo 2il 
. Cada dependencia del Gobi,úno nacional encargada 

de ejecutar los Tra~ados Internacionales de su competencia y requerir 
la reciprocidad én los mismos,' trasladará la información penínent'e 
al Ministerio de RelacioneS Exteriores y este, a las ComisioneS 
Segundas. 

Artículo JQ. El texto completo de la presente ley se incorporará 
como a nexo a todos y cada u no de los Conve n io-s In ternac ion a les que 
el Ministerio de Relaciones Exteriores pre.'i~nte a consideración del 
Congr:so. 

Al,tículo 4Q La presente ley rige a partir de su promulgación.• 

El Presidente del ;honorabk Senado de la República. 

Amylkar Acosla !vie!dina. 

El Secretario General del honorable Senado de la República, 

Pedro Pumarejo Vega. 

El Presidente de la honorable Cámara de Representantes, 

Carlos Ardila Ballesteros. 

El Secretario General de la honorable Cámara de'Representantes, 

Diego Vivas Tafur. 

REPUBLICA DE COLOMBLt\-GOBIERNO NAcroNÁl 
Publíques.e y ej~cútese. 

. Dada en Santa Fe de Bogotá, D. C, a 13 de enero de 1998. 

ERNESTO SAMPER PIZANO 

La Ministra de Relaciones Exteriores, 

María Emma Mejía Vélez. 



RAMA EJECUTIVA DEL PODER PÚBLICO 

PRESIDENCIA DE LA REPÚBLICA 

BOGOTÁ D.C., '"2'"2 NOV. 2012 
AUTORIZADO. SOMÉTANSE A LA CONSIDERACIÓN DEL HONORABLE 

CONGRESO DE LA REPÚBLICA PARA LOS EFECTOS CONSTITUCIONALES 

(Fdo.) JUAN MANUEL SAI\lTOS CALDERÓN 

LA MINISTRA DE RELACIONES EXTERIORES 

(Fdo.) rvlARÍA ÁNGELA HOLGUÍN CUELLAR 

o E e RE T A: 

ARTÍCULO PRIMERO: Apruébense el "ESTATUTO Y REGLAMENTO GENERAL 
DE LA ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE POLICÍA CRIMINAL (INTERPOL)", 
adoptado por la Asamblea General de la Organización en su vigésima quinta 
reunión, realizada en Viena, en 1956 y el "Acuerdo sobre privilegios e 
inmunidades para las reuniones estatutarias entre la República de Colombia y la 
Secretaría General de la Organización Internacional de Policía Criminal °° 

(Interpol)", suscrito en la ciudad de Lyon, República Francesa, el 26 de 
septiembre de 2012 y en la ciudad de Bogotá, D. c., el 13 de noviembre de 
2012. 

ARTÍCULO SEGUNDO: De conformidad con lo dispuesto en el artículo 1° de la 
7aLey de 1944, el "ESTATUTO Y REGLAMENTO GENERAL DE LA 

ORGANIZACIÓN INTERNAOONAL DE POLICÍA CRIMINAL (INTERPOL)", 
adoptado por la Asamblea General de la Organización en su vigésima quinta 
reunión, realizada en Viena, en 1956 y el "Acuerdo sobre privilegios e 
inmunidades para las reuniones estatutarias entre la República de Colombia y la 
Secretaría General de la Organización Internacional de Policía Criminal 
(Interpol)", suscrito en la ciudad de Lyon, República Francesa, el 26 de 
septiembre de 2012 y en la ciudad de Bogotá, D. c., el 13 de noviembre de 
2012, que por el artículo primero de esta ley que se aprueban, obligarán a la 
República de Colombia a partir de la fecha en que se perfeccione el vínculo 
internacional respecto de los mismos. 

ARTÍCULO TERCERO: La presente Ley rige a partir de la fecha de su 

publicación. 

EL PRESIDENTE DEL H. SENADO DE LA REPUBLICA 

~ 1) ~ 
ROY B~_",ERAS MONTEAlEG 

( 

1 



EL SECRETARIO GENERAL DEL H. SENADO DE LA REPUBLICA 


G 

EL PRE~IDENTE DE LA~. CÁMARA DE ~_~~RESENTANTES 
// -, ) / )

/ ()~.. // c//

'1'; 1'1 tJ... \ ·.....7 r¡ 

.- , , ''1i~,'' n;' \. ' /7 .!'! 
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/' 
Y- 7 .

' . ., / ,C ,/ 
AD~m:JI'1!»OS El, SA 

/ (
! ' 
I 

\. ' 

EL SECRETARIÓ;GENERAL DE LA H. CÁMARA DE REPRESENTANTES 

/ RlP 



-----------------------------------LEY No. 1610 

"Por medio de la cual se aprueba el "ESTATUTO Y REGLAIVIENTO GENERAL DE LA 
ORGANIZACiÓN INTERNACIONAL DE POLIcíA CRIMINAL (INTERPOL)", adoptado por la 
Asamblea General de la Organización en su vigésima quinta reunión, realizada en Viena, 

en 1956 y el "Acuerdo sobre privilegios e inmunidades para las reuniones estatutarias 
entre la República de Colombia y la Secretaría General de la Organización Internacional de 

Policía Criminal (Interpol)", suscrito en la ciudad de Lyon, República Francesa, el 26 de 
septiembre de 2012 y en la ciudad de Bogotá, D.C., el 13 de noviembre de 2012 

REPÚBLICA DE COLOMBIA - GOBIERNO NACIONAL 


COMUNíQUESE Y CÚMPLASE 


EJECÚTESE, previa revisión de la Corte Constitucional, conforme ,al artículo 
241-10 de la Constitución Política. 

Dada en Bogotá, D.C ., a los 1 

LA MINISTRA DE RELACIONES EXTERIORES, 


EL MINISTRO DE DEFENSA NACI 


